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Вооруженная агрессия Израиля против иракских 
ядерных установок и ее серьезные последствия для 
установленной международной системы в области 
использования ядерной энергии в мирных целях, 
нераспространения ядерного оружия и междуна­
родного мира и безопасности: доклад Генерального 
секретаря {продолжение).

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я 
хотел бы напомнить присутствующим о том, что на 
49-м заседании Генеральной Ассамблеи было при­
нято решение о прекращении записи ораторов по 
данному пункту повестки дня сегодня в 17 час.
2. Г-н КОНСТАНТИНУ (Кипр) (говорит по- 
английски): Этот пункт был включен в повестку 
дня тридцать шестой сессии Генеральной Ассам­
блеи по просьбе 43 государств-членов'. Движимый 
горячим желанием дать решительный отпор акту 
агрессии, совершенному Израилем 7 июня 1981 го­
да против иракских ядерных установок вблизи 
Багдада, Кипр стал одним из этих 43 государств.
3. Миролюбивые народы не могли оставаться 
равнодушными к этому абсолютно неоправданному 
воинственному акту против страны, которая стре­
милась разрабатывать технологические и ядерные 
программы в мирных целях в соответствии с 
признанными в международном плане целями пре­
дотвращения распространения ядерного оружия.
4. Хорошо известно, что страна, ставшая жертвой 
этой агрессии, является участником Договора о 
нераспространении ядерного оружия [резолюция 
2373 (XXII), приложение] с момента его вступления 
в силу в 1970 году. Во время прений, проходивших 
на последней сессии Ассамблеи, наиболее автори­
тетный в этом вопросе орган— МАГАТЭ предста­
вил исчерпывающие доказательства того, что Ирак 
с самого начала распространил гарантии Агентства 
на все виды своей ядерной деятельности и что эти 
гарантии должным образом применялись. Широко 
отмечалось и отмечается по сей день, что, в то 
время как Ирак присоединился к Договору о 
нераспространении ядерного оружия и распростра­
нил гарантии МАГ’АТЭ на все виды своей ядерной 
деятельности, Израиль не сделал ни того, ни 
другого.
5. Согласно резолюции 3314 (XXIX) Генеральной 
Ассамблеи от 14 декабря 1974 года осуществленная 
Израилем бомбардировка установок вблизи Багда­
да представляет собой акт агрессии, который 
влечет за собой международную ответственность. 
Это преднамеренное нападение на объект, располо­
женный в глубине территории другой страны, 
является, таким образом, вопиющим нарушением 
Устава Организации Объединенных Наций. Именно 
по этой причине Совет Безопасности в резолю­

ции 487 (1981) от 19 июня 1981 года единодушно 
осудил этот беспрецедентный акт агрессии и 
потребовал от Израиля воздерживаться от подоб­
ных актов или угроз. По этой же причине Генераль­
ная Ассамблея в резолюции 36/27 решительно 
осудила совершенное Израилем преднамеренное и 
беспрецедентное нападение на иракские установки.
6. Совет Безопасности в своей резолюции потре­
бовал от Израиля воздерживаться от подобных 
актов или угроз. Генеральная Ассамблея вновь 
обратилась к Совету Безопасности с просьбой 
предпринять эффективные принудительные дей­
ствия, с тем чтобы помешать Израилю и в будущем 
подвергать угрозе международный мир и безопас­
ность своими актами агрессии и продолжающейся 
политикой экспансии, оккупации и аннексии. Как 
же отреагировал на это Израиль? Последовали 
нарушение воздушного пространства Ливана, напа­
дение на Бейрут, а затем такие драматические 
события, как широкомасштабное вторжение на юг 
страны и оккупация территории, непрекращающи- 
еся бомбардировки и разрушение ливанских горо­
дов и деревень, гибель многих людей, бесчеловеч­
ная блокада Бейрута и недавняя резня в Сабре и 
Шатиле.
7. Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея 
призвали Израиль в срочном порядке поставить 
свои ядерные установки под контроль МАГАТЭ. 
Но и по сей день не видно никаких перемен; 
Израиль по-прежнему отказывается прислушаться 
к этим неоднократно высказывавшимся требова­
ниям.
8. Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея 
пришли к мнению, что, учитывая международную 
ответственность Израиля за совершенный им акт 
агрессии, Ирак имеет право на надлежащую ком­
пенсацию за причиненный ему ущерб. К сожале­
нию, пока не видно, чтобы Израиль принял 
какие-либо меры по надлежащему возмещению 
причиненного ущерба.
9. По вышеуказанным причинам этот вопрос 
второй раз фигурирует в повестке дня Генеральной 
Ассамблеи. По этим же причинам Генеральная 
конференция МАГАТЭ 24 сентября 1982 года на 
своей очередной двадцать шестой сессии большин­
ством голосов решила не признавать полномочия 
представителей Израиля^. Ирак имеет полное 
право и все основания искать справедливости у 
Генеральной Ассамблеи и просить ее выступить 
против этой агрессии. Пришло время, чтобы 
международное сообщество положило конец по­
добным актам агрессии. Организация Объединен­
ных Наций и особенно Совет Безопасности должны 
принять меры по обеспечению выполнения резолю­
ций Организации и осуществить эффективные 
действия, с тем чтобы Израиль больше не подвер­
гал угрозе международный мир и безопасность.
10. Правительство моей страны уже осудило 
нападения на Ирак, другие арабские страны и народ
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Палестины. Не может быть никакого оправдания 
военной интервенции, идущей вразрез с принципами 
и целями Устава Организации Объединенных На­
ций. Кипру, который сам является жертвой втор­
жения и оккупации, хорошо известно, какими 
доводами обычно прикрывается агрессор, чтобы 
оправдать свои действия и ввести в заблуждение 
международное сообщество. Как правило, целью и 
задачей таких действий является экспансия, окку­
пация и аннексия. Именно с этой точки зрения и 
следует рассматривать утверждение Израиля о том, 
что это нападение носило характер «самообороны». 
Это же можно сказать и о ситуации, сложившейся в 
моей стране, что бьшо со всей очевидностью 
доказано министром иностранных дел Турции г-ном 
Тюраном Гюнешем в одной из турецких газет 
20 июля 1980 года, во время вторжения на Кипр. Он 
открыто признал, что Турция осуществила вторже­
ние на Кипр, преследуя свои экспансионистские 
цели, а не для «восстановления конституционного 
порядка» или «защиты турецкой общины на Кип­
ре», как это утверждают турецкие официальные 
лица.
11. Вновь повторю, что мое правительство придер­
живается твердого мнения по вопросу о том, что 
ближневосточный кризис может быть разрешен 
только на основе всеобъемлющего, справедливого 
и прочного урегулирования, а не путем угрозы 
силой или применения силы или путем агрессии и 
господства. Эта проблема не может быть решена 
без вывода израильских войск со всех оккупирован­
ных с 1967 года территорий, без решения палестин­
ского вопроса при участии Организации освобожде­
ния Палестины [ООП] и без признания неотъемле­
мых прав палестинского народа, включая его право 
на создание собственного государства.
12. В заключение я хотел бы выразить привержен­
ность моего правительства принципу неотъемлемо­
го суверенного права государств разрабатьшать по 
собственному усмотрению технологические и ядер- 
ные программы, нацеленные на мирное развитие их 
национальной экономики, в соответствии с признан­
ными в международном плане целями предотвраще­
ния распространения ядерного оружия.

13. Г-н АЛЬ-КАСИМИ (Объединенные Арабские 
Эмираты) {говорит по-арабски): Вот уже второй 
раз Генеральная Ассамблея рассматривает этот 
пункт, который состоит из двух частей: первая 
часть—вооруженная агрессия Израиля против 
иракских ядерных установок, вторая часть— 
серьезные последствия этой агрессии для установ­
ленной международной системы в области исполь­
зования ядерной энергии в мирных целях, нераспро­
странения ядерного оружия и международного 
мира и безопасности,

14. Что касается первой части вопроса, то есть 
израильской вооруженной агрессии, то этот акт 
агрессии был осужден всем человечеством. Как 
Совет Безопасности, так и Генеральная Ассамблея 
отвергли ссылки Израиля на его неотъемлемое 
право на самооборону согласно статье 51 Устава. 
Подобное извращение Израилем смысла права на 
самооборону ничуть нас не удивляет. В самом деле, 
Израиль нарушил этот принцип первый раз, когда 
совершил акт агрессии против Египта в 1956 году, и 
второй раз, когда совершил акт агрессии против 
Египта и Сирии в 1967 году. Тогда Израиль

прибегал к лживым утверждениям и разного рода 
измышлениям, чтобы оправдать свои действия. 
Усилия, предпринятые Израилем для искажения 
фактов и распространения всякого рода лжи, были 
разоблачены в документах, появившихся после 
вышеуказанных событий.
15. Недавняя израильская агрессия в Ливане 
является неопровержимым доказательством того, 
что Израиль злоупотребляет правом на самооборо­
ну, безосновательно утверждая, что целью его 
агрессии якобы бьша защита израильских поселе­
ний на севере страны от нападений палестинских 
партизан. Все мировое сообщество и даже друзья 
Израиля отвергли эти утверждения и разоблачили 
их как лишенные всякого основания, что было 
впоследствии подтверждено печальными событи­
ями, имевшими место в Ливане.
16. Практика международных отношений и меж­
дународное право являются основой вердикта, 
вынесенного Советом Безопасности и Генеральной 
Ассамблеей; оба этих главных органа отвергают 
утверждение, что Израиль действовал, осуще­
ствляя право на самооборону, учитывая, что 
Израиль не может единолично решать, насколько 
оправдан такой акт. Это подтверждает юрист- 
международник Оппенгейм:

«Право на самооборону, являющееся неотъем­
лемым законным правом государств, не дает 
государству, которое к нему прибегает, законных 
оснований окончательно решать, оправдано ли 
такое действие»

17. С точки зрения международной судебной 
практики это было также подтверждено Токийским 
трибуналом в 1948 году во время процесса над 
японскими военными преступниками. В ходе про­
цесса защита утверждала, что государство, которое 
пользуется правом на самооборону, принимает 
решение об его использовании единолично. Такой 
довод не признает ни один трибунал, и ни одно 
государство не вправе ссылаться на него. На 
процессе над японскими военными преступниками 
трибунал отверг этот довод, заявив: «Право на 
самооборону не дает государству, которое прибега­
ет к войне, оснований окончательно решать вопрос 
о правомерности таких действий»*.
18. Международное право и практика междуна­
родных отношений предусматривают наличие двух 
предварительных условий, позволяющих прибег­
нуть к праву на самооборону. Этими условиями 
являются: во-первых, чрезвычайность положения, 
во-вторых, соответствие применения силы реаль­
ной угрозе. Эти два условия отсутствовали в случае 
израильской агрессии против иракских ядерных 
установок, ибо, как свидетельствуют доклады 
экспертов и заявления МАГАТЭ, эти установки 
использовались исключительно в мирных целях и 
никоим образом не могли представлять опасность.
19. Что касается первого из этих условий, то есть 
срочной необходимости осуществления права на 
самооборону, то государственный секретарь США 
Уэбстер во время Каролинского процесса дал этому 
следующее определение: «Чтобы иметь возмож­
ность ссьшаться на право на самооборону, нужно, 
чтобы угроза была неотвратимой и предельно

* Оратор приводит цитату на английском языке.
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серьезной, причем до такой степени, что не 
оставалось бы никакого иного выбора и исключа­
лась бы всякая возможность ее устранения путем 
переговоров» *.
20. Что касается второго условия, а именно 
довода о соответствии применения силы реальной 
угрозе, то акт агрессии Израиля против иракского 
ядерного реактора ясно показывает, что в данном 
случае ситуация бьша совершенно иной. Наруше­
ние границ трех суверенных государств и полное 
уничтожение реактора для проведения ядерных 
исследований в мирных целях, сопряженное с 
бесчисленными человеческими жертвами и серьез­
ным материальным ущербом, несоизмеримо с 
опасностью, на которую ссылались израильтяне, 
оправдывая свои действия.
21. Все, о чем я сейчас говорил, указывает на 
существенные расхождения между утверждениями 
Израиля и принципалш международного права, в 
частности права на самооборону. Поэтому изра­
ильскую агрессию следует осудить и принять такие 
меры, чтобы подобные действия не повторялись. 
Но хотя международное сообщество и разоблачило 
агрессию, хотя израильские доводы и были отвер­
гнуты, премьер-министр Израиля Менахем Бегин 
неоднократно заявлял, что любой ядерный реак­
тор, который Ирак решит создать на своей террито­
рии, будет разрушен. Израиль дошел даже до того, 
что заявил о своем намерении уничтожить любую 
ядерную установку, которая будет создана в любой 
арабской стране.
22. Одна из мер, призванных препятствовать 
возникновению подобной ситуации, содержится в 
рекомендации, призывающей все государства не­
медленно прекратить любые поставки Израилю 
оружия и сопутствующей техники, которые дают 
ему возможность совершать акты агрессии против 
других государств. Эта рекомендация Генеральной 
Ассамблеи содержится в резолюции 36/27, приня­
той на последней сессии. И здесь моя делегация 
считает своим долгом подчеркнуть, сколь глубоко 
она сожалеет, что Соединенные Штаты не последо­
вали этой рекомендации. В самом деле, все оружие, 
используемое Израилем,—американского произ­
водства. Поставлять Израилю оружие значит по­
ощрять его на новые акты агрессии против Ирака и 
других арабских государств. Поэтому Соединенные 
Штаты не могут не признать и своей доли ответ­
ственности в данном вопросе.
23. Что касается второй части данного пункта 
повестки дня, то есть серьезных последствий 
израильской агрессии, то доклады МАГАТЭ содер­
жат четкие данные относительно огромного ущер­
ба, нанесенного этим актом агрессии системе 
контроля, применяемой Агентством в странах, 
которые присоединились к соответствующему до­
говору. Израильская агрессия ставит под сомнение 
эту систему и даже направлена на то, чтобы снизить 
ее действенность и добиться ее полной ликвидации. 
Эта агрессия представляет собой нарущение суве­
ренного и неотъемлемого права всех государств, и 
особенно развивающихся, осуществлять техноло­
гические и ядерные программы мирного использо­
вания ядерной энергии в целях развития своей 
экономики и производственного потенциала.

Оратор приводит хщтату на английском языке.

24. По всем вышеуказанным причинам и учиты­
вая, что Израиль не соблюдает соответствующих 
резолюций Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи, мы требуем принять жесткие меры по 
отношению к Израилю, чтобы наказать его за 
совершенные акты агрессии и воспрепятствовать их 
повторению. Приостановка членства Израиля в 
МАГАТЭ будет,по-видимому,первой мерой, направ­
ленной на то, чтобы раз и навсегда положить конец 
варварской политике, которой следует Израиль.
25. Мировому сообществу прекрасно известно, 
что Израиль приобрел атомную бомбу; мировое 
сообщество знает также, что Израиль прибегает к 
международному разбою, чтобы добывать это 
оружие. Международному сообществу известно и о 
тесном сотрудничестве в ядерной области между 
Израилем и расистским режимом Южной Африки; 
но мировое общественное мнение не перестанет 
отвергать ложные представления о международном 
праве, международных принципах и системах, 
которые сложились у Израиля. Человечество не 
желает возвращаться в средневековье, к закону 
джунглей; оно не перестанет считать Израиль, и 
только Израиль, ответственным за последствия 
применения этого закона джунглей.
26. Г-жа СИНГХ (Индия) (говорит по- 
английски): Израильский реактивный самолет типа 
F-16 7 июня 1981 года подверг бомбардировке 
ядерный реактор, расположенный вблизи Багдада. 
Тем самым в историю Израиля, уже давно проводя­
щего политику оголтелого военного авантюризма и 
беззастенчивого вмешательства в дела арабских 
стран и агрессии против них, была вписана еще одна 
позорная страница. Весь мир решительно осудил 
этот неприкрытый, возмутительный и неспровоци­
рованный акт агрессии Израиля против Ирака. 
Всеобщее осуждение действий Израиля прозвучало 
не только в этом зале, но и в Совете Безопасности, в 
МАГАТЭ и практически на каждом форуме, где 
рассматривались вопросы международной обста­
новки в период после июня 1981 года. Мировое 
сообщество усмотрело в действиях Израиля новую 
угрозу международному миру и безопасности и 
новую форму международного терроризма на госу­
дарственном уровне.
27. Правительство Индии безоговорочно осудило 
действия Израиля сразу же после нападения, и мы 
выразили озабоченность по поводу данного инци­
дента в ходе прений по данному вопросу на самых 
различных международных форумах. Мы заявили 
о своей солидарности с правительством и народом 
Ирака, страны, с которой Индия поддерживает 
тесные дружественные отношения. Мы расценили 
действия Израиля как вопиющее нарушение между­
народного права и принципов, регулирующих отно­
шения между государствами. Мы категорически 
заявили о том, что попытки Израиля назвать эти 
действия самообороной и приписать жертве своего 
нападения агрессивные намерения имели своей 
целью поставить положения Устава Организации 
Объединенных Наций с ног на голову. Мы указали, 
что если будет принят довод об упреждающем 
ударе, то это позволит в любое время под любым 
предлогом нарушать суверенитет и территориаль­
ную целостность любого государства и будет 
насмешкой над нормами, регулирующими отноше­
ния между государствами. Мы расценили действия 
Израиля как часть проводимой им политики.
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нацеленной на ущемление прав палестинского наро­
да, продолжение оккупации арабских земель и 
создание в регионе нестабильной, напряженной и 
взрывоопасной обстановки в целях обеспечения 
своих политических интересов.
28. Израиль утверждал, что он решил уничтожить 
ядерные установки Ирака по той причине, что Ирак 
вплотную подошел к созданию ядерного оружия. 
Никаких доказательств, подтверждающих правоту 
Израиля, не было. Ирак неоднократно заявлял о 
том, что его ядерная программа с момента ее 
появления целиком была посвящена использованию 
ядерной энергии в мирных целях. Суверенное право 
развивающихся стран приобретать ядерную техно­
логию и развивать использование ядерной энергии в 
мирных целях не должно отрицаться или ущемлять­
ся путем дискриминационных действий или прове­
дения дискриминационной политики или, что совер­
шенно очевидно, путем осуществления преступного 
акта агрессии, подобного совершенному Израилем. 
Поэтому совершенно абсурдным было утвержде­
ние о том, что использование Ираком ядерной 
энергии в мирных целях могло угрожать Израилю. 
С другой стороны, весь мир знает, что именно 
Израиль предпринимает систематические попытки 
приобретения ядерного оружия и создания его 
запасов.

29. Анализируя положение дел после нападения 
Израиля на иракские ядерные установки 7 июня 
1981 года, мы не должны придавать слишком 
большое значение выдвигаемым доводам и контр­
доводам относительно выполнения своих обяза­
тельств странами— участницами Договора о нерас­
пространении ядерного оружия и соответствующих 
соглашений по гарантиям. Даже если бы Ирак не 
был участником Договора или же нападение было 
бы совершено на любой другой промышленный 
объект или установку Ирака, преступление не 
стало бы от этого менее тяжким. Как заявил в 
прошлом году Совет Безопасности, это нападение 
явилось грубым нарушением Устава Организации 
Объединенных Наций, идущим вразрез с нормами 
международного поведения государств.

30. Вооруженное нападение на ядерный реактор 
отличается от нападения на любой другой объект 
лишь числом жертв и масштабом ущерба в резуль­
тате выпадения радиоактивных осадков при разру­
шении реактора. Поэтому нападение Израиля на 
Ирак подлежит осуждению, во-первых, как нару­
шение территориальной целостности Ирака и, 
во-вторых, как бесчеловечный акт. Наша позиция в 
отношении Договора о нераспространении ядерного 
оружия и обеспечения полных гарантий хорошо 
известна, и наше отношение к вопросам, затрагива­
емым в связи с рассматриваемым пунктом повестки 
дня и в резолюциях, принятых на различных 
форумах, следует оценивать с учетом занимаемой 
нами позиции.
31. Мы считаем, что Генеральная Ассамблея 
должна еще раз осудить Израиль за совершенный 
им преднамеренный акт агрессии, явившийся нару­
шением Устава Организации Объединенных Наций, 
и еще раз предостеречь Израиль от совершения 
таких актов агрессии в будущем. Мы должны 
вновь, как и год назад, обратиться ко всем 
государствам с призывом немедленно прекратить 
поставки Израилю оружия и сопутствующей техни­

ки всех видов, которыми он может воспользоваться 
при совершении агрессии против других госу­
дарств. Следует тщательно изучить деятельность 
Израиля в ядерной области, с тем чтобы он не смог 
создать ядерный потенциал, который угрожал бы 
всему региону Западной Азии. Мы должны еще раз 
потребовать, чтобы Израиль незамедлительно вы­
платил Ираку надлежащую компенсацию за причи­
ненный материальный ущерб и гибель людей в 
результате вышеупомянутого нападения. Наконец, 
мы должны потребовать, чтобы Израиль незамед­
лительно заявил о том, что он берет на себя 
обязательство не прибегать в будущем к подобным 
преступным авантюристическим действиям.

32. Г-н ЧИЧАНОВИЧ (Югославия) (говорит по- 
английски): Говорят, что время залечивает любые 
раны. Однако агрессия Израиля против иракских 
ядерных установок является акцией, которая не 
будет и не может быть забыта международным 
сообществом.
33. Это явилось неспровоцированным и беспреце­
дентным применением военной силы. И это послу­
жило для всех нас предупреждением о том, что те, 
кто применяет силу в международных отношениях, 
не желают связывать себя какими-либо ограниче­
ниями. Применение силы и давление, к сожалению, 
стали характерной чертой современных междуна­
родных отношений в целом, а политика и поведение 
Израиля еще сильнее подчеркивают остроту сло­
жившейся ситуации.
34. Мы снова рассматриваем агрессивный акт 
Израиля, который явился грубым нарушением 
существующей международной системы использо­
вания ядерной энергии в мирных целях, нераспро­
странения ядерного оружия и международного 
мира и безопасности. Серьезные последствия этого 
пиратского акта мы не выпустим из своего поля 
зрения до тех пор, пока Израиль не прекратит 
противоправные действия и не откажется от прове­
дения в отношении своих соседей по региону 
политики с позиции силы, политики постоянной 
агрессии и интервенции во всех ее формах. Цель 
этих прений не только в том, чтобы осудить 
Израиль; обсуждение должно продемонстрировать 
также неизменную решимость международного 
сообщества давать отпор подобным актам государ­
ственного терроризма и вопиющим нарушениям 
принципа суверенитета в международных отноше­
ниях.
35. Ядерные установки вблизи Багдада были 
созданы для того, чтобы способствовать развитию 
и процветанию иракского народа. Как и любая 
другая страна, Ирак имеет суверенное право на 
использование ядерной энергии в мирных целях. 
Все страны имеют неотъемлемое право начать 
стремительное продвижение по пути развития и 
разорвать оковы экономической и технической 
зависимости. Это было подтверждено Организа­
цией Объединенных Наций и в отношении мирного 
использования ядерной энергии.
36. Ирак является участником Договора о нерас­
пространении ядерного оружия и последовательно 
выполняет его положения, в то время как Израиль 
не присоединился к этому Договору и не поставил 
свои ядерные установки под гарантии МАГАТЭ. 
Более того, израильские ядерные установки соору­
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жены и работают без какого бы то ни было 
международного контроля. Согласно докладу 
Группы экспертов по подготовке исследования по 
вопросу о ядерных вооружениях Израиля'' не 
вызывает сомнения тот факт, что Израиль имеет 
достаточное количество расщепляющихся матери­
алов, для того чтобы создать ядерное оружие в 
короткие сроки, если только он уже не создал его.
37. Израиль по-прежнему присваивает себе право 
единолично решать проблемы всего региона. Совер­
шенная им недавно агрессия против Ливана, гено­
цид и насилие против палестинцев, незаконная 
аннексия и оккупация арабских территорий причи­
няют страдания беззащитным мирным жителям и 
недвусмысленно свидетельствуют о том, что Изра­
иль продолжает свою агрессивную политику, не 
считаясь с мнением международного сообщества.
38. Было очевидно, что Ирак не нападал на 
Израиль и не угрожал ему своими ядерными 
установками. Появление израильских самолетов в 
небе над Багдадом—еще один акт политики с 
позиции силы, политики совершившегося факта, 
оккупации и установления господства, проводимой 
Израилем против арабских государств.
39. Представленные израильским правительством 
объяснения, согласно которым рейд на иракские 
ядерные установки был осуществлен в целях 
самообороны, неприемлемы и опасны. Устав Орга­
низации Объединенных Наций точно и недвусмыс­
ленно указывает, что право на самооборону может 
быть применено, «если произойдет вооруженное 
нападение на Члена Организации». Устав нельзя 
толковать, выходя за рамки этого положения, и 
подчинять толкования нуждам и интересам момен­
та. Предпринимаемые Израилем попытки навязать 
международному сообществу свою логику приве­
дут нас к беззаконию и анархии. Произвольное 
толкование права на самооборону недопустимо, ибо 
это означало бы оправдание применения силы и 
«права сильного».

40. Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея 
осудили агрессию Израиля против иракских ядер­
ных установок, но от этого агрессивная политика 
Израиля не изменилась. Напротив, он продолжает 
проводить такую политику, которая мешает достиг­
нуть всеобъемлющего, справедливого и прочного 
урегулирования ближневосточного кризиса путем 
вывода израильских войск со всех оккупированных 
в ходе войны 1967 года арабских территорий, 
решения палестинского вопроса, осуществления 
палестинцами их неотъемлемого права на самоопре­
деление, включая право на создание собственного 
государства, и установления гарантий одинаковой 
безопасности для всех стран и народов этого 
региона.

41. Являясь неприсоединившейся страной. Соци­
алистическая Федеративная Республика Югославия 
не признает и не одобряет агрессию, интервенции, 
вмешательство во внутренние дела суверенных 
государств и народов или применение силы в 
международных отношениях, какие бы при этом ни 
указывались причины или поводы; не будет она 
признавать этих нарушений и в дальнейшем. Напа­
дение на иракские ядерные установки и последу­
ющие акты агрессии показали, что правительство 
Израиля полагается лишь на грубое применение

силы, имеющее целью распространение очагов 
конфликта и углубление ближневосточного кризи­
са. Поэтому необходимо сделать все возможное, 
чтобы положить конец проводимой Израилем поли­
тике посягательства на суверенитет, территориаль­
ную целостность, независимость и свободу стран и 
народов этого региона.
42. Тому, кто не уважает свободу, законные права 
и безопасность других, не гарантируется собствен­
ная свобода и безопасность. Политика с позиции 
силы не приводит к положительным результатам и 
всегда оборачивается против тех, кто ее проводит.
43. Г-н РОЗЕ (Германская Демократическая Рес­
публика) {говорит по-английски): Германская 
Демократическая Республика разделяет мнение 
подавляющего большинства стран о том, что 
предотвращение ядерной войны и прекращение 
гонки ядерных вооружений— наиболее насущные 
проблемы, волнующие человечество. Нападение 
Израиля на иракские ядерные установки 7 июня 
1981 года со всей очевидностью продемонстрирова­
ло, какую угрозу несут нападения на мирные 
ядерные установки.
44. Авантюра Израиля, являющаяся нарушением 
международного права, имела место в регионе, где 
и без того напряженная ситуация может в любой 
момент привести к новым вооруженным конфлик­
там с непредсказуемыми как с точки зрения 
географического распространения, так и в отноше­
нии применяемых средств последствиями. За вопи­
ющим нарушением суверенитета и территориальной 
целостности Иракской Республики последовала 
агрессия Израиля против Ливана с целью физиче­
ского истребления ООП.

45. Попытка Тель-Авива оправдать нападение на 
иракские ядерные установки, ссылаясь на статью 
51 Устава Организации Объединенных Наций и свое 
право на самооборону,— это маневр, рассчитанный 
на то, чтобы замаскировать свои собственные 
ядерные амбиции. По тем же причинам Израиль, 
несмотря на призывы международного сообщества, 
отказался подписать Договор о нераспространении 
ядерного оружия и поставить свои ядерные сред­
ства под гарантии МАГАТЭ. Израиль продолжает 
производство ядерного оружия и приобрел сред­
ства доставки такого оружия. Этой же цели служит 
его сотрудничество в ядерной области с расистским 
режимом Южной Африки. Генеральная Ассамблея 
в резолюции 36/98 с глубокой озабоченностью 
отмечает, что Израиль обладает достаточным 
техническим потенциалом, чтобы произвести ядер­
ное оружие. Пиратский акт Израиля против Ирака 
в июне 1981 года был направлен против всей 
системы мирного использования ядерной энергии и 
явился откровенным выпадом против МАГАТЭ и 
его системы гарантий.

46. Говоря об актах агрессии Израиля, мы не 
можем не упомянуть о том, какую роль играют 
стоящие за Израилем круги, подстрекающие его на 
продолжение и расширение политики применения 
силы. Необходимо со всей решительностью подчер­
кнуть, что Соединенные Штаты являются сообщни­
ком Израиля в нарушении международного права, 
так как они оказывают ему всестороннюю воен­
ную, экономическую, политическую и дипломати­
ческую помощь. Это вытекает из того факта, что
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при бомбардировке иракского центра ядерных 
исследований использовалась новейшая американ­
ская военная техника. Тесное и всестороннее 
сотрудничество Соединенных Штатов с Израилем 
можно объяснить лишь их желанием создать на 
Ближнем Востоке с помощью Израиля империали­
стическую сферу влияния. А недавние события в 
Ливане со всей очевидностью свидетельствуют о 
том, какие последствия вызывает зловещее так 
называемое стратегическое сотрудничество между 
Вашингтоном и Тель-Авивом. Эти последствия 
вызвали ужас и возмущение во всем мире.
47. Нападение Израиля на иракские ядерные 
установки и последующая эскалация актов агрес­
сии должны наконец заставить Организацию Объ­
единенных Наций принять эффективные меры 
против агрессора. Совет Безопасности, осудивший 
нападение Израиля, должен принять против него 
соответствующие санкции и заставить его выпла­
тить надлежащую компенсацию за причиненный 
ущерб.
48. Существует настоятельная необходимость 
предпринять практические шаги, с тем чтобы 
подобные акты агрессии не повторились в будущем. 
Любое преднамеренное разрушение мирных ядер­
ных установок равносильно нападению с примене­
нием ядерного оружия. Подобный акт можно 
расценивать лишь как тяжкое преступление против 
человечества. Таким образом, решительное объяв­
ление незаконным с точки зрения международного 
права преднамеренного разрушения мирных ядер­
ных установок является важным и необходимым 
шагом на пути принятия обязательства не приме­
нять первым ядерное оружие. Практические согла­
шения в этих целях—требование сегодняшнего 
дня.

49. Г-н АС-САБАХ (Бахрейн) (говорит по- 
арабски): Само собой разумеется, что неприкрытое 
израильское нападение на иракский ядерный реак­
тор в июне 1981 года вызвало серьезную обеспоко­
енность международного сообщества и что эта 
преднамеренная вооруженная агрессия против од­
ного из государств— членов Организации Объеди­
ненных Наций представляет собой явное нарушение 
норм и принципов международного права, отража­
ющееся и на международных отношениях, которые 
регулируются международными обычаями и зако­
нами.
50. Все международное сообщество с трибуны 
самого высокого международного форума— 
Организации Объединенных Наций осудило эту 
агрессию, рассматривая ее как преднамеренное 
действие, целью которого бьшо нанести ущерб 
Уставу Организации Объединенных Наций и подор­
вать доверие к Организации как оплоту междуна­
родного мира и безопасности. Этот акт агрессии 
решительным образом доказал, что суверенитет 
многих государств может быть нарушен по любому 
поводу и под любым предлогом той страной, 
которая имеет перевес в военном отношении.
51. Как обычно, Израиль заявил, что эта агрессия 
была актом самообороны против ожидаемой агрес­
сии и что это были лишь превентивные меры, 
направленные на обеспечение безопасности Изра­
иля. Совершенно ясно, что эта израильская агрес­
сия, по существу, создала взрывоопасную ситу­

ацию на Ближнем Востоке и усилила напряжен­
ность и нестабильность в этом регионе. Все эти 
факторы, вместе взятые, служат известным поли­
тическим целям Израиля, основанным на экспан­
сии, оккупации и аннексии территорий других 
государств при полном отсутствии страха перед 
потенциальными мерами международного давле­
ния. Вторжение в Ливан подтвердило убеждение 
большинства государств— членов нашей Организа­
ции в том, что Израиль твердо решил не выводить 
войска из Ливана и продолжать создание там своих 
поселений. Израиль, фактически, путем создания 
поселений установил очень широкую оккупацион­
ную зону на Западном берегу реки Иордан и в 
секторе Газа. Каждый день печать информирует 
нас о создании новых поселений, о закреплении на 
оккупированных арабских территориях и об отказе 
Израиля вывести свои войска с оккупированных 
территорий, к чему его призывает международное 
сообщество.
52. Совет Безопасности единодушно осудил эту 
агрессию в резолюции 487 (1981) от 19 июня 1981 
года, и в тот же день Генеральный директор 
МАГАТЭ в заявлении, которое он сделал в Совете 
Безопасности’, сказал, что израильская агрессия 
против иракских ядерных реакторов была посяга­
тельством на систему гарантий Агентства, тех 
гарантий, которые Ирак распространил на свои 
ядерные исследования, будучи с 1970 года участни­
ком Договора о нераспространении ядерного 
оружия.
53. Генеральный директор указал на последствия 
этой агрессии для международных отношений, в 
частности, в ядерной области. Эта агрессия имела 
также последствия, которые отразились на разви­
тии и безопасности всех государств. Она создала 
такую угрозу для их будущего развития и безопас­
ности. Генеральный директор отметил ту настойчи­
вость, с которой Израиль выступает против любого 
научно-технического прогресса в государствах 
Ближнего Востока. Бомбардировка иракского 
ядерного реактора затруднила выполнение техниче­
ской программы Ирака в области мирного исполь­
зования атомной энергии.

54. Израиль полностью признал ответственность 
за эту бомбардировку и за разрушения, причинен­
ные в результате нападения на иракские ядерные 
установки, используемые в целях мирного разви­
тия. Он не обратил никакого внимания на призывы 
международной общественности возместить огром­
ный экономический ущерб, понесенный Ираком. 
После нападения на иракские ядерные установки 
Израиль нагло заявляет, что регион Ближнего 
Востока стал свободен от ядерного оружия и 
всякой ядерной угрозы. Однако совершенно ясно, 
как свидетельствуют некоторые международные 
организации, что сам Израиль обладает ядерным 
оружием. Израиль оправдывал свою агрессию, 
утверждая, что речь шла о превентивной обороне от 
возможного нападения. Тем самым он подчеркнул 
свой агрессивный и экспансионистский характер, 
присвоил себе право бомбардировать любой мир­
ный ядерный объект в данном регионе, если это 
отвечает его экспансионистским планам и устрем­
лениям.
55. Ирак присоединился к Договору о нераспро­
странении ядерного оружия и принял систему
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гарантий МАГАТЭ, в то время как Израиль никогда 
не присоединялся к этому Договору и не собирается 
этого делать, продолжая широкую деятельность в 
ядерной области. Израиль отверг также усилия, 
направленные на справедливое и всеобъемлющее 
урегулирование конфликта на Ближнем Востоке.
56. Давно настало время для эффективных дей­
ствий со стороны международного сообщества, 
чтобы, применив санкции согласно главе VII Устава 
нашей Организации, положить конец продолжа­
ющимся актам агрессии и насилия со стороны 
Израиля.
57. Г-н АБУЛХАСАН (Кувейт) (говорит по- 
арабски): Уже второй раз Генеральная Ассамблея 
рассматривает вопрос об израильской вооруженной 
агрессии против иракских ядерных установок. В 
самом деле, во время своей последней сессии 
Генеральная Ассамблея уже подробно обсудила эту 
агрессию и ее серьезные последствия для установ­
ленной международной системы в том, что касается 
мирного использования атомной энергии, а также 
последствия этой агрессии для международного 
мира и безопасности. По этому вопросу Генераль­
ная Ассамблея приняла резолюцию 36/27. Тот факт, 
что этот вопрос обсуждается теперь во второй раз, 
красноречиво свидетельствует о высказываемом 
Израилем пренебрежении по отношению к резолю­
циям Организации Объединенных Наций и других 
международных организаций, принятым после дан­
ной агрессии и направленным на то, чтобы ликвиди­
ровать ее последствия. Этот факт отражает также 
серьезные последствия этой агрессии, которые 
продолжают отрицательно влиять не только на 
Ирак, но и на весь регион.

58. Израильская агрессия против иракских ядер­
ных установок—лишь одно звено в цепи непрекра- 
щающихся попыток Израиля подорвать основы 
прогресса, достигнутого государствами этого реги­
она. Иракские ядерные установки были созданы 
для мирных целей и для ускорения процесса 
экономического развития страны. Создание этих 
установок было проявлением возрождения науки и 
культуры, причем Ирак ставил себе целью подгото­
вить поколение арабских инженеров и специалистов 
в этой области не только для того, чтобы принять 
участие в использовании последних достижений 
человечества в области науки и техники, но и для 
того, чтобы поставить эти реакторы на службу 
мира и развития. Но Израиль, исповедующий 
расистскую философию и проводящий экспанси­
онистскую политику, не желает ни быть окружен­
ным передовыми государствами, стремящимися 
объединиться в движении вперед, ни способство­
вать прогрессу и процветанию человечества. Изра­
иль стремится к монополии не только в отношении 
военной силы, но и в отношении экономической 
мощи, как об этом ясно свидетельствуют неоднок­
ратные заявления его премьер-министра, согласно 
которым Израиль вновь будет наносить удары 
каждый раз, когда сочтет, что Ирак или любое 
другое арабское государство подошло вплотную к 
созданию своего ядерного потенциала. Но Израиль 
лучше чем кто-либо другой знает, что этот ядерный 
потенциал предназначен для использования в мир­
ных целях.
59. Это заявление, являющееся лишь продолже­
нием всем хорошо известной агрессивной политики

Израиля, заложенной в основе этого государства, 
представляет собой новый вызов, который ставит 
безопасность, мир и процветание региона в зависи­
мость от воли Израиля. Такая провокационная 
позиция— явное свидетельство того, что данная 
агрессия не была чисто военной акцией, призванной 
обеспечить пресловутую безопасность Израиля, 
так как его безопасности никто не угрожал.
60. Скорее сам Израиль представляет собой кон­
кретную угрозу миру и безопасности региона как в 
силу своей хорошо известной экспансионистской и 
агрессивной политики, так и в силу того, что он 
обладает ядерным, бактериологическим и химиче­
ским оружием, запрещенным международными 
документами, и разрабатывает новые виды такого 
оружия. Израиль не только обладает этим оружи­
ем, но и применяет его для проведения в жизнь 
своей агрессивной политики. Последний раз это 
оружие, применение которого осуждается во всем 
мире, бьшо использовано, как это признало изра­
ильское военное руководство, против населения 
братского нам Ливана и беззащитного палестинско­
го народа. Международная общественность осуди­
ла Израиль за то, что он во время своей недавней 
агрессии против Ливана применил чрезмерно опас­
ные и жестокие виды оружия, такие как кассетные 
бомбы и боевые средства повышенной поража­
ющей способности. В докладе группы экспертов по 
вопросу о ядерном вооружении Израиля отмечает­
ся, что Израиль приобрел собственный ядерный 
потенциал и что он обладает собственными источ­
никами урана, а все мы знаем, что Израиль мог 
даже похитить это сырье и в других странах, 
включая Соединенные Штаты. В Израиле имеется 
мощный ядерный реактор, на который не распро­
страняется никакая система гарантий. Он распола­
гает также научным потенциалом и средствами для 
превращения урана в ядерное оружие.
61. Нам здесь нет нужды ни останавливаться 
подробно на сотрудничестве Израиля и Южной 
Африки в ядерной области, ни подтверждать 
наличие такого сотрудничества. Мы считаем, что 
на международном сообществе лежит серьезная 
ответственность за то, чтобы, используя средства, 
предусмотренные Уставом, заставить Израиль от­
казаться от посягательства на неотъемлемые за­
конные права всех государств на развитие и 
использование ядерной энергии в мирных целях 
согласно международно-признанным гарантиям 
МАГАТЭ. Международное сообщество должно 
обязать Израиль поставить под гарантии МАГАТЭ 
все свои ядерные установки, так как это Агентство 
гарантирует проверку того, как используются 
ядерные материалы.

62. Кувейт считает, что нужно сделать все воз­
можное, чтобы ограничить распространение ядер­
ного оружия и гарантировать мирное использование 
ядерной энергии. Кувейт считает также, что 
научные достижения 5шляются законным досто­
янием всех государств и они могут использовать их 
на благо своего народа, для развития экономики и 
дальнейшего прогресса. Поэтому ни при каких 
обстоятельствах, никем и ни под каким предлогом 
ядерная энергия не должна быть монополизиро­
вана.
63. Хотя прошло уже более года с тех пор, как 
Израиль совершил неспровоцированную агрессию.
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разоблаченную и осужденную международным 
сообществом, наглое намерение Израиля повторить 
то же преступление сегодня как никогда очевидно. 
Поэтому Кувейт считает, что нужно не только 
принять представленный на рассмотрение проект 
резолюции, но и заставить Израиль уважать и 
проводить в жизнь провозглашенные в нем цели, с 
тем чтобы были обеспечены неотъемлемые права 
народов и государств на процветание, мир и 
прогресс.
64. Г-н ТАДЖОЛ (Малайзия) {говорит по- 
английски): Нападение израильских самолетов 7 
июня 1981 года на иракские ядерные установки без 
всякого сомнения явилось актом агрессии, след­
ствием проводимой Израилем политики и его 
вопиющего неуважения общепринятых норм пове­
дения в международных отношениях. Преднаме­
ренная и беспрецедентная агрессия Израиля против 
суверенного государства явилась нарушением Уста­
ва Организации Объединенных Наций и накалила и 
без того взрывоопасную ситуацию на Ближнем 
Востоке. Правительство Малайзии решительно осу­
дило этот акт агрессии и призвало международное 
сообщество принять меры, с тем чтобы Израиль 
бьш должным образом наказан за эту преднамерен­
ную акцию, которая привела к опасной эскалации 
напряженности и явилась угрозой международному 
миру и безопасности.
65. Нападение Израиля на иракские ядерные 
установки нельзя рассматривать изолированно. 
Этот акт агрессии еще раз свидетельствует о 
злонамеренном стремлении Израиля терроризиро­
вать арабский мир и отвлечь внимание от горькой 
участи палестинцев. Израильтяне изгнали пале­
стинцев с принадлежащей им земли, чтобы засе­
лить ее евреями, находившимися в диаспоре.

66. С тем чтобы замаскировать свои противоправ­
ные действия, Израиль выдвинул абсурдные аргу­
менты в оправдание нападения. Израиль заявил, 
что Ирак враждебно относился к нему, и настойчи­
во утверждал, что Ирак вплотную подошел к 
производству ядерного оружия, угрожая тем са­
мым безопасности Израиля. Другими словами, 
Израиль хочет заставить нас поверить в то, что эта 
агрессия была законной самообороной. Хотя эта 
логика и порочна, можно понять, почему Израиль 
прибегает к ней. Ирак бьш не первой жертвой 
агрессии Израиля. «Упреждающие» удары по Иор­
дании, Сирии и Египту совершены под предло­
гом самообороны и обеспечения национальной 
безопасности. Подобное вопиющее и высокомерное 
пренебрежение правами других государств совер­
шенно недопустимо. Израиль должен научиться 
уважать права других, если он хочет, чтобы другие 
уважали его права.
67. Ирак стал жертвой агрессии Израиля. Следо­
вательно, он имеет полное право обратиться к 
международному сообществу, с тем чтобы бьша 
восстановлена справедливость. Этот призыв заслу­
живает международной поддержки и одобрения. 
Ирак, да и любая другая страна, имеет право 
использовать ядерную энергию в мирных целях под 
соответствующим международным контролем и в 
соответствии с принципами Договора о нераспро­
странении ядерного оружия. Это— неотъемлемое 
право любого суверенного государства. В этом 
плане Конференция Организации Объединенных

Наций по содействию международному сотрудни­
честву в мирном использовании ядерной энергии 
должна провести дальнейшее изучение вопроса о 
том, как обеспечить осуществление и уважение 
этого права.
68. Ирак является участником Договора о нерас­
пространении ядерного оружия и верен принципам 
и целям Организации Объединенных Наций. Он 
регулярно и строго подчиняется инспекциям, пре­
дусмотренным этим международным соглашением. 
Представленные французскими специалистами тех­
нические характеристики и фактические данные о 
возможностях и целях реакторной установки в 
Осираке ясно свидетельствуют о том, что переобо­
рудовать этот реактор для производства атомных 
бомб практически невозможно. Как же сочетаются 
заключения французских специалистов с утвержде­
нием Израиля о том, что Ирак использовал реактор 
для производства атомной бомбы? Не слишком ли 
надуманно обвинение Израиля? Или же он (а это и 
раньше за ним водилось) в очередной раз поднял 
ложную тревогу, демонстрируя свое пристрастие к 
агрессии?
69. В этом отношении моя делегация полностью 
разделяет выраженное в докладе Генерального 
секретаря о работе Организации [А/37/1] мнение о 
том, что необходимо добиться серьезного отноше­
ния к резолюциям Организации Объединенных 
Наций. Это необходимо для того, чтобы Израиль 
уважал Организацию и прекратил свое демонстра­
тивное неповиновение, а также для того, чтобы 
гарантировать восстановление мира и стабильности 
на Ближнем Востоке и внести тем самым вклад в 
укрепление международного мира.

70. Невозможно достичь мира и безопасности на 
Ближнем Востоке с помощью агрессии или упреж­
дающих ударов по соседним странам; это можно 
сделать только путем устранения подозрений, 
ненависти и страха и посредством серьезных и 
ответственных попыток обеспечить прочное и 
всеобъемлющее урегулирование ближневосточной 
проблемы, стержнем которой является палестин­
ский вопрос и законное право палестинского народа 
на родину, самоопределение и создание собственно­
го свободного и независимого государства. Доста­
точно сказать, что при существующем положении 
дел такое прочное урегулирование будет оставаться 
недосягаемым, пока Израиль своими действиями не 
подтвердит приверженность к миру и не откажется 
от грубых актов агрессии, подобных нападению на 
ядерные установки в Ираке. Международное сооб­
щество должно и в дальнейшем усиливать междуна­
родный нажим на Израиль, с тем чтобы обеспечить 
выполнение им соответствующих резолюций Орга­
низации Объединенных Наций, в которых заложена 
твердая основа для справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке. Только такое урегулирование 
может предоставить гарантии, необходимые для 
того, чтобы все государства региона могли жить в 
мире друг с другом.
71. Г-н АЛЕКСАНДРОВ (Болгария) {говорит по- 
английски): За время, прошедшее с момента 
террористского нападения Израиля 7 июня 1981 
года на иракские ядерные установки, у нас бьшо 
достаточно возможностей проанализировать это 
событие, вызвавшее во всем мире глубокое возму­
щение. Вторжение в Ливан, зверские убийства
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мирных жителей, применение химического оружия 
и фосфорных и кассетных бомб напоминают нам о 
том, что израильский милитаризм ни перед чем не 
остановится, чтобы подавить волю арабского наро­
да к сопротивлению и навязать ему свой диктат. На 
фоне трагедии, разыгравшейся в регионе в послед­
ние несколько месяцев, ответственность за кото­
рую единодушно возложили на режим Бегина, 
пиратский рейд на Багдад вновь предстает перед 
нами как хладнокровная, тщательно продуманная 
операция, цель которой состояла в том, чтобы 
продемонстрировать арабскому народу и всему 
миру решимость Израиля превратить регион в поле 
ядерной битвы, когда он сочтет это необходимым 
для своей безопасности.
72. В этом отношении воздушный налет израиль­
ских бомбардировщиков на ядерный реактор в 
Тамузе наглядно подтвердил самые худшие опасе­
ния, высказывавшиеся на протяжении многих лет 
представителями разных стран в различных обще­
ственных и научных кругах.
73. В ряде авторитетных исследований уже дока­
зано, что разрушение мирных ядерных установок 
во время возможной военной операции приведет к 
высвобождению большого количества радиоактив­
ных веществ и заражению обширных районов. 
Разрушение таких установок даже с применением 
обычных вооружений приведет в действительности 
к тем же последствиям, что и при применении 
ядерного оружия. На тридцать шестой сессии 
Генеральный директор МАГАТЭ г-н Эклунд пре­
дупредил:

«Нам следует также учитывать зловещую 
возможность того, что вооруженный конфликт 
может затронуть гражданские ядерные объекты. 
Опыт последнего времени свидетельствует о том, 
что без принятия эффективных мер предосто­
рожности на международном уровне определен­
ные ядерные установки могут стать мишенью 
враждебных действий, а следовательно, начало 
радиологической войны, в сущности, может быть 
положено путем применения обычных видов 
оружия. Последствия военного нападения на 
любой из 260 существующих ядерных реакторов 
или любой из 300 исследовательских реакторов 
приводят в содрогание» [50-е заседание, пункт 
35].

74. Исследования со всей очевидностью показали, 
что атакованный ядерный реактор, который ис­
пользовался в мирных целях и мощность которого 
измерялась в киловаттах и мегаваттах, может стать 
источником смертельной радиации, сравнимой 
лишь с той, которая возникает при ядерном взрыве, 
чья поражающая сила измеряется в килотоннах и 
мегатоннах. И только по счастливой случайности 
бомбардировка иракских ядерных установок не 
привела к массовой гибели населения иракской 
столицы.
75. Моя страна, как и все остальные государства- 
члены, за исключением двух, недвусмысленно 
заявила в ходе тридцать шестой сессии [54-е 
заседание] о своем осуждении совершенного Изра­
илем 7 июня 1981 года нападения на иракский 
ядерный реактор. Она полностью поддержала 
резолюцию 36/27, принятую Генеральной Ассам­
блеей 13 ноября 1981 года. Я хотел бы вновь 
выразить твердую убежденность болгарской деле­

гации в том, что акция Израиля представляет собой 
наиболее серьезное нарушение международного 
права и основополагающих норм цивилизованного 
международного поведения. Кроме того, действия 
Израиля представляют собой акт вооруженной 
агрессии, который по своему характеру, размаху и 
возможным последствиям напоминает действия с 
применением ядерного оружия,—акт, который был 
осужден Организацией Объединенных Наций как 
наиболее тяжкое преступление против человече­
ства.
76. Нападение Израиля на иракский мирный ядер­
ный реактор, который был поставлен под гарантии 
МАГАТЭ, представляет собой выпад против Агент­
ства и его системы гарантий. Нападение поставило 
под угрозу и затруднило использование ядерной 
энергии в мирных целях, явилось нарушением 
суверенного права государств на развитие своей 
национальной экономики. Цель нападения состояла 
в том, чтобы подорвать Договор о нераспростране­
нии ядерного оружия и всю систему международ­
ных соглашений в области поддержания мира и 
разоружения, а также авторитет Организации 
Объединенных Наций и ее органов.
77. Я хотел бы вновь повторить, что глубоко 
заблуждаются те, кто еще склонен считать, что 
этот пиратский акт, хотя и заслуживающий осуж­
дения, все же является случайным. Сам ход 
событий со всей очевидностью показал, что этот 
рейд явился составной частью долгосрочной стра­
тегии, конечная цель которой состоит в подавлении 
национально-освободительного движения в этой 
части земного шара и восстановлении империали­
стического господства на Ближнем Востоке.

78. Израиль проводит политику укрепления своей 
безопасности, полагаясь на экспансию, и несет 
смерть и разрушения своим соседям. В своей 
политике Израиль опирается на «стратегический 
альянс» с Соединенными Штатами, которые явля­
ются его пособником и уже давно стремятся 
превратить Ближний Восток и Персидский залив в 
сферу своего влияния. С помощью кэмп-дэвидского 
соглашения Соединенные Штаты расчистили доро­
гу агрессору, дав ему возможность наносить 
выборочные удары по отдельным арабским стра­
нам. Соединенные Штаты оказали Израилю финан­
совую помощь и предоставили ему современное 
оружие, которое он применил при совершении 
агрессии. Вне всякого сомнения, помощь, и только 
помощь. Соединенных Штатов укрепляет позиции 
Израиля, который вызывающе ведет себя по 
отношению к Организации. Именно эта помощь 
вдохновляет Израиль на совершение преступлений 
в надежде на безнаказанность.

79. Всеобщее осуждение нападения Израиля на 
иракские мирные ядерные установки, вопрос о 
котором уже второй раз рассматривается на оче­
редной сессии Генеральной Ассамблеи, с еще 
большей убедительностью показывает чрезвычай­
но дестабилизирующее воздействие агрессивной 
политики Израиля на положение на Ближнем 
Востоке и в других районах. Опасность этой 
политики состоит в том, что она поставила мир 
перед угрозой прямого ядерного конфликта. При­
бегнув к военным операциям, которые стирают 
грань между применением обычного и ядерного 
оружия, израильские милитаристы по существу
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ВЗЯЛИ на себя инициативу применить первыми 
ядерное оружие.
80. Урегулирование ближневосточного кризиса не 
имеет ничего общего с сепаратными сделками, 
которые лишь служат дальнейшему обострению и 
углублению конфликта. Единственным надежным 
путем обеспечения прочного мира и безопасности 
для всех стран этого многострадального региона 
является всеобъемлющее урегулирование кризиса 
на Ближнем Востоке. Это урегулирование должно 
осуществляться на широкой и представительной 
основе путем созыва международной конференции 
с участием всех заинтересованных сторон, включая 
ООП.
81. Г-н ДЖАМАЛЬ (Катар) {говорит по-арабски): 
В тот момент, когда Генеральный секретарь в своем 
докладе с полным основанием и со всей откровенно­
стью затрагивает вопрос о бездействии Организа­
ции Объединенных Наций, которая находится в 
тупике, в тот момент, когда в ходе общих прений 
ораторы с удовлетворением отмечают проницатель­
ность Генерального секретаря и поддерживают его 
призыв уберечь Организацию от угрожающей ей 
мрачной перспективы, мы спрашиваем себя: каков 
же действительный смысл рассмотрения Генераль- 
ной Ассамблеей пункта повестки дня, озаглавлен­
ного «Вооруженная агрессия Израиля против 
иракских ядерных установок и ее серьезные пос­
ледствия для установленной международной систе­
мы в области использования ядерной энергии в 
мирных целях, нераспространения ядерного ору­
жия и международного мира и безопасности»? 
Разве Генеральная Ассамблея не закончила уже его 
рассмотрение и не приняла очевидные для того 
времени меры? Нет сомнений, что ответ связан со 
всем тем, что я только что сказал выше.

82. Попытаемся ответить на этот вопрос другим 
вопросом, сформулировав его следующим образом: 
может ли та или иная международная проблема 
быть разрешена путем принятия резолюции и 
может ли принятие резолюции само по себе 
положить конец проблеме, особенно если эта 
резолюция не выполняется, а остается лишь на 
бумаге? Этот простой вопрос в сжатом виде 
передает то трудное положение, в котором находит­
ся сегодня Организация. Число конфликтов растет, 
проблемы накапливаются, а резолюции по этим 
вопросам остаются на бумаге. Не хватает насто­
ящих практических решений, именно этим объясня­
ется тот факт, что из сессии в сессию на повестку 
дня ставятся такие важные вопросы, как, напри­
мер, вопрос о Палестине и Намибии. И главное 
здесь не в какой-то нелепой постановке дела, а 
просто такой порядок лишь подтверждает некото­
рые очевидные факты, имеющие отношение к этим 
вопросам.

83. Первый факт— право всех народов на самооп­
ределение, которое не исчезает и не теряет смысла 
лишь потому, что захватчик его не признает. 
Второй факт— новое подтверждение решимости 
международного сообщества продолжать выпол­
нять возложенную на него миссию и не отказывать­
ся от нее. Третий факт— соглашательство с захват­
чиком, агрессором, опирающимся на силу, предве­
щает близкий конец Организации. Вот некоторые 
из причин, обусловливающих продолжение рас­
смотрения некоторых важных вопросов, даже если

это влечет за собой возникновение побочных 
последствий, таких, например, как осознание той 
трудной ситуации, о которой я говорил выше и в 
которой кое-кто может усмотреть доказательство 
инертности Организации Объединенных Наций. Но 
ведь глупо перед лицом опасности зарывать голову 
в песок, подобно страусу.
84. Дело об отвратительном международном пре­
ступлении Израиля, выразившемся в открытом 
вооруженном нападении на иракские ядерные уста­
новки в Осираке, пригороде Багдада, и сопровож­
давшемся еще одним преступлением—нарушением 
воздушных границ ряда арабских государств, еще 
не закрыто. Совет Безопасности, Генеральная 
Ассамблея и другие организации осудили эти 
преступления в своих резолюциях. Эти преступле­
ния были также осуждены народами и правитель­
ствами всех стран мира, между прочим и Соединен­
ными Штатами Америки, поставившими Израилю 
бомбардировщики F-16, при помощи которых агрес­
сор и совершил нападение.

85. Такова была реакция международного сооб­
щества. Что же касается международных послед­
ствий этого преступления, то они выходят далеко 
за рамки самого акта агрессии. Если оставить на 
время в стороне реакцию международного сообще­
ства и серьезно задуматься над этой вооруженной 
агрессией, то легко заметить, что цель Израиля 
состояла в том, чтобы путем разрушения иракских 
ядерных установок—символа надежд и чаяний 
страны—лишить Ирак права пользоваться дости­
жениями науки и техники. Израиль стремился 
таким образом лишить международные договоры 
законной силы и навязать закон джунглей, дающий 
ему право выбирать жертву и совершенно безна­
казанно нападать на нее, когда ему заблагорассу­
дится.
86. Ирак— одно из первых государств, присоеди­
нившихся к Договору о нераспространении ядерно­
го оружия, который он подписал в начале июля 1968 
года и ратифицировал 29 октября 1969 года. В 1972 
году Ирак заключил с МАГАТЭ соглашение о 
распространении на всю свою деятельность в 
ядерной области системы гарантий МАГАТЭ в 
соответствии с Договором о нераспространении. 
Кроме того, будучи убежден в необходимости 
международного сотрудничества в области мирного 
использования атомной энергии, Ирак заключил 
договоры о двустороннем сотрудничестве со многи­
ми странами. Иракское управление по использова­
нию атомной энергии совместно с другими органи­
зациями провело несколько семинаров и конферен­
ций в целях укрепления сотрудничества в области 
научно-технических исследований. Все это доказы­
вает, что деятельность Ирака в ядерной области 
велась открыто и под контролем международных 
организаций при соблюдении Ираком обязатель­
ства поставить всю вышеуказанную деятельность 
под контроль МАГАТЭ. Ираку нечего было скры­
вать.

87. Однако картина не была бы полной, если бы 
мы не уточнили, что Израиль продолжает свою 
строго секретную ядерную деятельность, которую 
он начал еще в 1949 году, и что, таким образом, речь 
идет о тайных операциях. Нет необходимости вновь 
излагать подробности этой незаконной деятельно­
сти, пиратских действий, похищений и убийств.
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совершенных Израилем на море, в центре Европы и 
в Соединенных Штатах Америки; это было призна­
но официальными кругами Запада, включая амери­
канское Центральное разведывательное управле­
ние. Помимо всего прочего, Израиль получает 
помощь от некоторых западных стран, особенно от 
Соединенных Штатов. По поступившим от секрет­
ных служб сведениям, которые, возможно, распро­
страняются намеренно, Израиль уже обладает 
ядерным оружием.
88. Мы еще не забыли о двух загадочных взрывах, 
замеченных американским спутником у берегов 
Южной Африки в сентябре 1979 года и подтвердив­
ших факт сотрудничества между Израилем и 
режимом Претории в целях разработки совместной 
программы производства ядерного оружия. Не 
боясь ошибиться, мы можем сказать теперь, что 
Израиль совершенно сознательно отказался подпи­
сать Договор о нераспространении ядерного ору­
жия. Но хуже всего то, что в нарушение междуна­
родного права сионистское государство пытается 
навязать Ближнему Востоку свои собственные 
законы с помощью вооруженной силы и ядерного 
шантажа.
89. Делегация Катара считает своим долгом вы­
ступить со следующим предостережением: упор­
ный отказ Израиля подчиниться резолюциям меж­
дународных организаций по вопросу о вооружен­
ном нападении на иракские ядерные установки, в 
частности резолюции 487 (1981) Совета Безопасно­
сти, опасен тем, что может подорвать основы 
существующих международных отношений и норм 
международного поведения. Кроме того, тот факт, 
что до настоящего времени Совет Безопасности не 
смог применить превентивные санкции в отношении 
Израиля, может иметь серьезные последствия, ибо 
какой имеет смысл различным странам присоеди­
няться к международным договорам и соглашени­
ям, заключенным после многолетних напряженных 
обсуждений, если государству—члену Организа­
ции—в данном случае Израилю— позволено от­
кровенно игнорировать их?
90. Таким образом, делегация Катара хотела бы 
подчеркнуть, что важно принять необходимые 
меры, чтобы, во-первых, заставить уважать между­
народные договоры и, во-вторых, применять 
санкции согласно положениям главы VII Устава в 
отношении любого члена Организации, если он не 
соблюдает эти договоры.
91. Делегация Катара предупреждает, что если 
ядерная деятельность Израиля не будет поставлена 
под гарантии и международный контроль в соответ­
ствии с Договором о нераспространении ядерного 
оружия, то Израиль будет и дальше совершать 
акты агрессии против арабских стран, применяя все 
виды оружия, которыми он располагает, а также 
используя ядерный шантаж.
92. Г-н ЛЯН ЮЙФАНЬ (Китай) {говорит по- 
китайски): Позабыв об элементарных нормах 
морали, правительство Израиля направило 7 июня 
1981 года военные самолеты, чтобы нанести удар 
по иракским ядерным установкам. Это нападение 
явилось серьезным актом агрессии, вызвавшим 
всеобщее возмущение. Совет Безопасности в резо­
люции 487 (1981) и Генеральная Ассамблея в 
резолюции 36/27 решительно осудили это грубое 
нарушение и потребовали, чтобы Израиль незамед­

лительно выплатил надлежащую компенсацию за 
материальный ущерб и гибель людей, явившихся 
результатом вышеупомянутого акта.
93. Минул год. Израиль не только отказался 
выплатить компенсацию потерпевшей стороне, не 
посчитавшись с резолюциями Организации Объеди­
ненных Наций и мировым общественным мнением, 
но и стал наращивать свою агрессию. Он нагло 
аннексировал оккупированную сирийскую террито­
рию— Голанские высоты. Он предпринял крупно­
масштабную агрессию против Ливана и осадил 
Бейрут с помощью крупных вооруженных сил. За 
этим последовала жестокая резня ливанцев и 
палестинцев— преступление, вызвавшее возмуще­
ние во всем мире. И до сих пор Израиль отказывает­
ся вьшести свои войска из Ливана.
94. Мы уже указывали ранее, что нападение 
Израиля на иракские ядерные установки ни в коей 
мере не является изолированным инцидентом; 
скорее это продуманный шаг в агрессивной и 
экспансионистской политике Израиля в отношении 
арабских государств. Это подтвердили и события 
минувшего года. Дерзость Израиля можно объяс­
нить поддержкой и попустительством одной из 
сверхдержав. Все растущая неистовая агрессив­
ность Израиля за минувший год привела к обостре­
нию напряженности в регионе и создала угрозу 
миру и безопасности во всем мире.
95. Пытаясь оправдать свой преступный налет на 
иракские ядерные установки, Израиль прибегает к 
различным предлогам. Основным предлогом слу­
жило утверждение, что этот объект якобы исполь­
зовался для разработки ядерного оружия, которое 
могло создать угрозу безопасности Израиля, и 
поэтому Израиль был вынужден предпринять так 
называемую упреждающую акцию. Почти все акты 
агрессии Израиль совершал под предлогом обеспе­
чения своей «безопасности». Это бандитская логи­
ка, которая нам всем слишком хорошо известна. 
Ирак неоднократно заявлял, что его ядерные 
установки предназначены для мирных целей. И 
совершенно тщетно Израиль пытался оправдать 
свою агрессию таким нелепым предлогом.
96. Ввиду того упорства, с которым Израиль 
продолжает проводить свою агрессивную и экспан­
сионистскую политику, его отказа подчиниться 
резолюциям Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи и особенно ввиду его угрозы предпри­
нять повторное нападение на иракские ядерные 
установки, возникает необходимость вновь рас­
смотреть данный вопрос на ньшешней сессии. 
Израиль должен быть вновь осужден за свою 
преступную агрессию и экспансию. Необходимо 
обеспечить суверенные права Ирака и других 
арабских стран, включая их право на использование 
ядерной энергии в мирных целях, а также право 
идти по пути научно-технического прогресса.
97. Г-н МАРТЫНОВ (Белорусская Советская Со­
циалистическая Республика): Белорусская ССР ре­
шительно осудила разбойничий налет израильской 
авиации на иракский ядерный центр в районе 
Багдада, явившийся преднамеренным и беспреце­
дентным актом агрессии в нарушение Устава 
Организации Объединенных Наций и норм между­
народного поведения.
98. Эту агрессивную акцию Израиля не следует 
рассматривать изолированно. Как подчеркивали
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сегодня все без исключения выступавшие делега­
ты, эта агрессия явилась очередным звеном в 
длинной цепи преступлений Тель-Авива против 
арабских стран и народов, ступенью в опасной 
эскалации угрозы международному миру и безопас­
ности.
99. Преднамеренный агрессивный военный акт 
против иракского мирного ядерного центра пред­
ставляет собой не только вопиющее нарушение 
суверенитета других стран, не только наглое 
посягательство на их неотъемлемое право разви­
вать науку и технику, в том числе использовать 
ядерную энергию в мирных целях на благо своих 
народов, но и попытку нанесения удара по режиму 
нераспространения ядерного оружия, по системе 
международных гарантий мирного использования 
ядерной энергии, осуществляемой Международ­
ным агентством по атомной энергии. А ведь 
развитие международного сотрудничества в этой 
области невозможно без уважения и строгого 
соблюдения принятых международных норм.
100. Совет Безопасности единодушно осудил пи­
ратские действия Израиля как очевидное наруше­
ние Устава Организации Объединенных Наций и 
норм международного поведения и недвусмысленно 
потребовал от Израиля воздерживаться в будущем 
от любых таких актов или угроз их совершения. 
Агрессия Израиля против Ирака была также 
осуждена Советом управляющих® и Генеральной 
конференцией МАГАТЭ^, недавно завершившаяся 
сессия которой, как известно, не признала полномо­
чий делегации Израиля.
101. Принятие Генеральной Ассамблеей подавля­
ющим большинством голосов резолюции 36/27 в 
связи с рассматриваемой агрессивной акцией Изра­
иля имело важное политическое значение. Белорус­
ская ССР поддержала содержащийся в резолюции 
прямой призыв ко всем государствам немедленно 
прекратить поставки Израилю оружия и всех видов 
материалов, которые дают ему возможность совер­
шать акты агрессии против других государств. 
Всем известно, что агрессивный удар Израиля по 
Ираку был предпринят с использованием американ­
ской военной техники. Белорусская ССР поддержи­
вает также содержащийся в названной резолюции 
Г енеральной Ассамблеи призыв к Совету Безопас­
ности предпринять эффективные принудительные 
действия против Израиля, с тем чтобы положить 
конец его политике экспансии, оккупации и аннек­
сии.
102. Актуальность резолюции 36/27 Генеральной 
Ассамблеи становится еще более очевидной в свете 
новой варварской агрессии Израиля против ливан­
ского и палестинского народов. И вновь смерть и 
страдания арабским народам несет американское 
оружие, вложенное в руки сионистских вандалов. 
Акция геноцида в Ливане осуществляется Изра­
илем в рамках пресловутого «стратегического 
сотрудничества» с США, которые финансируют, 
вооружают Израиль и толкают его на преступную 
антиарабскую политику для обеспечения, в конеч­
ном итоге, своих великодержавных целей в этом 
районе мира.
103. Попытки Израиля, поддерживаемые его пок­
ровителями, всячески оправдать свои действия и 
тем самым поставить себя над международным 
правом и элементарными нормами международного

поведения являются явно несостоятельными и вряд 
ли заслуживали бы внимания, если бы они не были 
направлены, очевидно, не столько на оправдание 
содеянного, сколько на то, чтобы запугать сосед­
ние страны возможностью аналогичных действий в 
будущем.
104. Делегация Белорусской ССР считает, что 
долг Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций и Совета Безопасности ввиду 
непрерывной эскалации израильской агрессии со­
стоит в том, чтобы принять эффективные меры в 
соответствии с Уставом Организации Объединен­
ных Наций для обуздания агрессора, ограждения 
суверенитета, территориальной целостности, за­
конных прав и интересов арабских стран и народов.
105. Г-н НАВАЗ (Пакистан) (говорит по- 
английски): Трудно представить себе акт агрессии 
более хладнокровно спланированный и осуще­
ствленный с большей жестокостью, чем бессмыс­
ленное нападение Израиля в июне прошлого года на 
ядерный реактор в Осираке, вблизи от Багдада. 
Помимо своего беспрецедентного характера это 
нападение, являющееся вопиющим нарушением 
воздушного пространства и территориальной цело­
стности Ирака, имеет серьезные последствия и с 
точки зрения вопросов, касающихся международ­
ного сотрудничества в области использования 
ядерной энергии в мирных целях, режима нераспро­
странения, а также разоружения и международной 
безопасности.
106. По словам Генерального директора МАГА­
ТЭ, нападение Израиля подорвало международную 
систему гарантий в области мирного использования 
ядерной энергии. Оно также показало, что даже 
присоединение государства к Договору о нераспро­
странении ядерного оружия не в состоянии гаранти­
ровать безопасность его мирных ядерных устано­
вок перед лицом дерзких вылазок решительно 
настроенного агрессора.
107. В контексте разоружения нападение Израиля 
на реактор в Осираке поднимает серьезный вопрос 
о безопасности мирных ядерных объектов перед 
лицом военной агрессии. Дискуссии, ведущиеся в 
рамках Комитета по разоружению и МАГАТЭ, 
наряду с квалифицированным мнением специали­
стов по данному вопросу, не оставляют ни малейше­
го сомнения в том, что нападение на ядерный 
объект с применением обычных видов оружия 
имело бы такие же последствия, как в случае, если 
было бы применено ядерное оружие, и вызвало бы 
обширное радиоактивное заражение местности как 
на территории государства—жертвы нападения, 
так и за его пределами. Реагируя на возникшую 
проблему. Комитет по разоружению рассмотрел 
различные предложения по укреплению существу­
ющего международного права в отношении защиты 
гражданских ядерных объектов от военного напа­
дения, в том числе предложение Швеции о включе­
нии соответствующих дополнительных положений 
в основную часть проекта конвенции о радиологиче­
ском оружии.
108. Известно, что даже незначительные инциден­
ты с ядерными реакторами в развитых странах 
вызывали всеобщий испуг населения. Поэтому 
реакция некоторых из этих стран на нападение 
Израиля на реактор в Осираке представляется 
довольно странной. Вместо того, чтобы тщательно
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И С ДО ЛЖ НЫ М  вниманием взвесить все серьезные 
последствия этого нападения и призвать к приня­
тию мер, направленных на предотвращение повто­
рения подобных актов в будущем, они используют 
данный вопрос с целью отвлечь внимание на 
совершенно не связанную с данной ситуацией 
проблему укрепления международно-признанной 
системы гарантий, которая является достаточной и 
не содержит каких-либо серьезных недостатков.

109. Нападение Израиля раскрывает зловещий 
аспект его политики гегемонизма в регионе. Достиг­
нув способности производить ядерное оружие, о 
наличии которой говорят выводы экспертов Орга­
низации Объединенных Наций, Израиль объявил о 
своем намерении лишить другие государства реги­
она возможности проведения программ даже по 
мирному использованию ядерной энергии. Израиль 
ставит перед собой цель добиться и сохранить за 
собой решающее техническое превосходство в 
рамках региона, даже если делается это в наруше­
ние норм международного права и наперекор 
мировому общественному мнению.

ПО. Совет Безопасности принял резолюцию 487 
(1981), осуждающую нападение Израиля и призыва­
ющую Израиль воздерживаться в будущем от 
подобных актов или угроз их совершения. Совет 
Безопасности призвал также Израиль поставить 
свои ядерные установки под гарантии МАГАТЭ. 
Вместо того, чтобы прислушаться к единодушному 
призыву Совета Безопасности, Израиль отверг эту 
резолюцию так же, как и последующую резолю­
цию Генеральной Ассамблеи, в которой содержит­
ся требование выплаты соответствующей компен­
сации за причиненный материальный ущерб и 
людские потери, явившиеся результатом его дей­
ствий. Высокомерие и непримиримость Израиля 
стали еще более выраженными. Он выступил с 
открытой угрозой повторить подобное нападение в 
будущем, в любой момент, когда он сочтет это 
необходимым.

111. Неудивительно, что при таких обстоятель­
ствах государствам—членам МАГАТЭ не остава­
лось ничего, кроме как вынести Израилю обвине­
ние, приостановив его членство в Агентстве. Совер­
шенно очевидно, что дальнейшее участие Израиля в 
МАГАТЭ, позволяющее ему пользоваться всеми 
выгодами членства в этой организации, было бы 
несовместимо с его безответственными действи­
ями, которые подорвали престиж Агентства и 
нанесли серьезный удар по его системе гарантий.

112. Ввиду серьезных последствий, которые мо­
гут повлечь за собой нападения на мирные ядерные 
объекты, возникает необходимость рассмотрения 
Организацией Объединенных Наций вопроса о 
принятии мер, запрещающих нападения на такие 
объекты. Важно как изучить политические послед­
ствия подобных нападений, так и оценить размеры 
ущерба, который может быть причинен людям и 
окружающей среде. Такие действия Организации 
Объединенных Наций могли бы подчеркнуть всю 
серьезность действий Израиля, а также опасность 
для мирных ядерных программ региона, которая 
вытекает из открыто провозглашенной Израилем 
угрозы по своему усмотрению уничтожить объек­
ты, занимающиеся осуществлением таких прог­
рамм.

113. Ггн ДЖАЛАЛ (Индонезия) {говорит по- 
английски): Уже не первый раз на рассмотрении 
Ассамблеи и Совета Безопасности стоят вопросы о 
нарушении Израилем принципов Устава и его 
отказе подчиниться решениям международного 
сообщества. Его лицемерие и надменность вылива­
лись в действия, которые не могли оправдать даже 
его ближайшие друзья. Таким образом, при рас­
смотрении вопроса о вооруженной агрессии Изра­
иля против иракских ядерных установок мы долж­
ны расценивать эту акцию не как изолированный 
инцидент, а скорее как часть его глобальной 
стратегии запугивания и экспансии путем односто­
роннего применения силы против соседних госу­
дарств. В самом деле, в течение года, минувшего со 
времени нападения Израиля на иракский ядерный 
объект, мы были свидетелями непрекращающихся, 
еще более грубых нарушений Израилем норм 
международного права.
114. Как бы предопределяя будущее, ровно за год 
до начала широкомасштабной агрессии против 
Ливана Израиль без какого бы то ни было предлога 
напал на иракский мирный ядерный объект и 
разрушил его до основания. Это нападение повлек­
ло за собой многочисленные последствия. Во- 
первых, оно поставило под сомнение саму жизне­
способность Договора о нераспространении ядерно­
го оружия. В то время как Ирак подписал этот 
Договор, Израиль отказался признать его. Во- 
вторых, оно поставило под вопрос способность 
МАГАТЭ путем международных правовых средств 
оградить мирную ядерную деятельность госу­
дарств. В-третьих, оно породило опасный преце­
дент для аналогичных действий, которые впослед­
ствии могут подорвать эффективность этого Дого­
вора и систему гарантий. В-четвертых, если бы 
подобное нападение было совершено против дей­
ствующего ядерного реактора, это породило бы 
огромную опасность для жизни людей.

115. Сознавая всю серьезность ситуации. Совет 
Безопасности принял резолюцию 487 (1981), кото­
рая не оставляла сомнений по поводу того, что 
«совершенное Израилем военное нападение явля­
лось очевидным нарушением Устава Организации 
Объединенных Наций и норм международного 
поведения». Далее в резолюции содержался призыв 
к Израилю поставить свои ядерные установки под 
гарантии МАГАТЭ и выплатить компенсацию за 
разрушение ядерного объекта.
116. Однако Совет Безопасности оказался не в 
состоянии обеспечить выполнение своей резолю­
ции. Так как эта резолюция не была принята во 
внимание. Генеральная Ассамблея на своей трид­
цать шестой сессии подавляющим большинством 
приняла резолюцию 36/27, в которой содержалось 
требование, чтобы «Израиль... выплатил надлежа­
щую компенсацию за материальный ущерб и гибель 
людей, являющиеся результатом» агрессии. Далее 
резолюция призывала Совет Безопасности пред­
принять эффективные принудительные действия.
117. Моя делегация поддержала обе эти резолю­
ции не только потому, что нападение явилось 
нарушением священных принципов Устава, но и 
потому, что оно ставит под угрозу процесс исполь­
зования развивающимися странами ядерной энер­
гии в мирных целях. Акция Израиля вызывает 
особую тревогу у моего правительства, которое в
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настоящее время разрабатывает собственную мир­
ную ядерную программу. Эта программа отвечает 
нашим целям развития и соответствует нашим 
обязательствам как государства, подписавшего 
Договор о нераспространении и принявшего гаран­
тии МАГАТЭ.
118. Нежелание Израиля отказаться от провозгла­
шенного им права упреждающего нападения и 
уничтожения мирных ядерных объектов других 
стран создает опасный прецедент в том смысле, что 
ни одна страна, осуществляющая мирную ядерную 
программу под гарантиями МАГАТЭ, не может 
чувствовать себя в безопасности от такого нападе­
ния. На карту в данном случае поставлено право 
государств развивать свой научно-технический по­
тенциал во имя реализации надежд и чаяний своих 
народов. Поэтому, выступая в Совете Безопасно­
сти в прошлом году*, моя делегация настоятельно 
призвала Совет принять принудительные меры, 
которые заставили бы Израиль выплатить компен­
сацию и доказали всему миру, что подобные 
действия не должны оставаться безнаказанными.
119. Совершенно ясно, что нападение Израиля 
никоим образом не бьшо связано с военной угрозой, 
исходящей якобы от иракского мирного ядерного 
реактора. Генеральный директор МАГАТЭ и оба 
государства, принимавшие непосредственное уча­
стие в строительстве реактора— Франция и Италия, 
засвидетельствовали тот факт, что он не может 
быть использован в военных целях. Единственный 
вывод, который можно сделать в данном случае, 
заключается в том, что Израиль намерен использо­
вать свое военное преимущество в действиях против 
невоенных объектов с целью обеспечения своего 
господства в регионе.
120. На основе вышесказанного становится оче- 
вг щым следующее; утверждение Израиля о том, 
что его действия носили характер самообороны, 
явно представляет собой очередную попытку из­
вратить один из священных принципов Устава и 
оправдать наглую агрессию. Более того, Израиль 
даже не выразил раскаяния по поводу нарушения 
территориальной целостности Ирака. Он отказался 
также под сомнительными предлогами выплатить 
компенсацию за совершенный налет. Он даже 
заявил, что оставляет за собой право предприни­
мать подобные действия в будущем. Ввиду этого 
необходимо принять дальнейшие меры, направлен­
ные на обеспечение защиты мирных ядерных 
объектов от таких нападений.
121. На тридцать шестой сессии [55-е заседание] 
моя делегация прежде всего заявила, что мы 
поддерживаем требование о выплате компенсации 
Ираку; во-вторых, она призвала Израиль открыть 
свою программу ядерных исследований для инспек­
ций МАГАТЭ, в-третьих, она заявила, что согла­
ситься на что-либо меньшее значило бы поставить 
под сомнение авторитет МАГАТЭ, Договора о 
нераспространении и даже самой Организации 
Объединенных Наций.
122. В заключение мы хотели бы лишь заявить, 
что акты агрессии Израиля можно предупредить, 
если Организация примет принудительные меры в 
связи с нападением на Ирак. В самом деле, 
высокомерное поведение Израиля будет продол­
жаться и впредь, а народы региона будут подвер­
гаться новым актам агрессии с его стороны, если не

будет выражена и проведена в жизнь коллективная 
воля государств— членов Организации Объединен­
ных Наций.
123. Г-н САХНУН (Алжир) (говорит по- 
французски): Второй раз подряд Генеральная 
Ассамблея рассматривает вопрос, являющийся ис­
ключительно серьезным в силу его влияния на 
международный мир и безопасность.
124. Полтора года назад израильская военная 
авиация совершила варварскую агрессию против 
одного из государств—членов Организации Объ­
единенных Наций, Иракской Республики, которой 
я хотел бы сегодня вновь выразить поддержку и 
полную солидарность моей страны.
125. По нашему мнению, напав на ядерную уста­
новку, которая явно использовалась в мирных 
целях, Израиль просто-напросто показал, что ни 
одно государство региона не ограждено от его 
агрессивной политики и безумия убийцы. Эта 
агрессия против суверенного государства, совер­
шенная в нарушение элементарных норм междуна­
родного права, священных принципов национальной 
независимости и суверенитета и принципов самого 
Устава, наглядно свидетельствует о том, что это 
порожденное войной сионистское образование 
только войной и живет. Следует напомнить, что 
вероломное нападение на Ирак было совершено 
после нарушения воздушных границ двух других 
арабских государств. Генеральная Ассамблея, как 
и Совет Безопасности, уже имела возможность 
высказать свое мнение по поводу этой агрессии и 
заявить о ее единодушном суровом осуждении.
126. Сегодня Генеральная Ассамблея рассматри­
вает серьезные последствия этого акта агрессии 
для мирного использования ядерной энергии в 
данном регионе и для международного мира и 
безопасности.
127. Уничтожение ядерного центра, поставленно­
го под контроль Международного агентства по 
атомной энергии, в то время как Израиль, распола­
гающий,—и это—доказанный факт,—ядерным 
оружием, упорно отказывается поставить свои 
установки под контроль того же Агентства, являет­
ся преднамеренным нарушением принципов, содер­
жащихся в Хартии экономических прав и обязанно­
стей государств [резолюция 3281 (XXIX)] и в 
Декларации об использовании научно-технического 
прогресса в интересах мира и на благо человечества 
[резолюция 3384 (XXX)].
128. Однако более серьезным является то, и это 
главная причина моего сегодняшнего выступления, 
что израильские руководители, отказавшиеся вы­
полнить положения резолюции 487 (1981), принятой 
единогласно Советом Безопасности, угрожают пов­
торением преступных действий против Ирака и 
любой другой страны региона, которая намеревает­
ся создать ядерные реакторы для использования в 
мирных целях. Этот дамоклов меч, нависший над 
всеми странами, вставшими на путь мирного ис­
пользования ядерной энергии, представляет серьез­
ную угрозу миру и создает новый элемент опасной 
нестабильности в международных отношениях.
129. Теория превентивной агрессии, на которой 
сегодня израильские руководители основывают 
свою политику, направленную против арабских 
стран, создает прецедент, который следует исклю­
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чить ИЗ мировой практики, так как он может стать 
причиной опасных сбоев в международных отноше­
ниях. Иначе любое государство, которое сочтет, 
что деятельность какого-либо другого государства 
в экономической или научно-технической области 
якобы угрожает его безопасности, будет считать 
себя вправе на основе этой абсурдной теории начать 
так называемые превентивные действия против 
вышеупомянутого государства. Мир, таким обра­
зом, оказался бы во власти закона джунглей, и в 
таком мире пресловутое право на превентивную 
оборону представляло бы новое правовое основание 
для любых агрессивных и безрассудных действий.
130. Угроза достаточно серьезна и таит в себе 
достаточно опасностей, поэтому воспринимать ее 
следует всерьез. Генеральная Ассамблея должна 
действовать решительно и осудить Израиль за 
политику систематических агрессий против госу­
дарств Ближнего Востока, принять все меры, 
чтобы вооруженные нападения на ядерные установ­
ки не повторялись в будущем, и потребовать 
ликвидации ядерного арсенала Израиля— 
арсенала, который представляет явную угрозу для 
соседних стран и для международного мира и 
безопасности в целом.
131. Г-н УЛЬРИКСЕН (Дания) {говорит по- 
английски): Я говорю от имени десяти госу­
дарств— членов Европейского экономического со­
общества. Наша позиция по поводу военного 
нападения Израиля на иракские ядерные установки 
и его серьезных последствий была четко сформули­
рована в заявлении представителя Соединенного 
Королевства, сделанном от имени Сообщества на 
тридцать шестой сессии [S3-e заседание].
132. Эта позиция остается неизменной. Десять 
государств—членов Европейского сообщества 
вновь повторяют свой призыв к Израилю полно­
стью претворить в жизнь резолюцию 487 (1981) 
Совета Безопасности во всех ее аспектах. Они 
вновь подчеркивают огромное значение того, чтобы 
все страны воздерживались от любых актов приме­
нения силы, которые могут обострить напряжен­
ность на Ближнем Востоке, и в то же время 
подтверждают право всех государств на мирное 
использование ядерной энергии под надлежащими 
гарантиями и в соответствии с целями международ­
ного режима нераспространения.
133. Г-н УЛЬД ХАМОДИ (Мавритания) {говорит 
по-французски): Вопрос о преднамеренном нападе­
нии на мирные ядерные установки Ирака может 
показаться сегодня неактуальным, почти забытым. 
И Израиль всегда делал ставку на то, что память 
человеческая коротка.
134. Но мы не забудем, что это нападение 
является звеном в длинной цепи всевозможных 
репрессий, и особенно мы не забудем о том, что эта 
неприкрытая агрессия против арабского государ­
ства, посягательство на его стремление к научно- 
техническому прогрессу являются также и агрес­
сией против всех развивающихся стран, против 
мира и против МАГАТЭ. Мы просто напомним 
Генеральной Ассамблее некоторые из действитель­
ных причин этого неоправданного нападения сиони­
стского агрессора в июне 1981 года на иракские 
ядерные установки в Тамузе.
135. Первое, что ясно продемонстрировала агрес­
сия, это ничем не сдерживаемое стремление в

одностороннем порядке вершить судьбами всего 
арабского Востока. Этот варварский акт еще раз 
свидетельствует и о том, что Израиль стремится 
встать на пути вполне законного и естественного 
приобретения арабскими странами современной 
техники. Однако в более широком плане нападение 
на ядерные установки в Тамузе— это прежде всего, 
как справедливо подчеркнул Генеральный директор 
МАГАТЭ, посягательство на систему гарантий, 
установленную Агентством.
136. Мы хотели бы также напомнить, что, в 
отличие от Ирака, Израиль не является участником 
Договора о нераспространении и что на территори­
ях, захваченных в 1948 году, у Израиля имеется 
целый ряд военных ядерных установок.
137. Делегация Исламской Республики Маврита­
нии считает, что Генеральная Ассамблея должна 
принудить Израиль соблюдать нормы международ­
ного права и отказаться от своего объявленного 
намерения повторить преступные действия 1981 го­
да против Ирака. В этой связи мы с удовлетворени­
ем отмечаем, что Международное агентство по 
атомной энергии приняло в отношении Израиля ряд 
мер, чтобы подтвердить свой авторитет и заставить 
считаться с духом и буквой основополагающих 
документов.
138. С этой трибуны не раз говорилось о том, что 
арабы живут на земле, которая принадлежит им с 
незапамятных времен. Арабы и останутся хозяева­
ми земли, неба и всех благ своей великой родины. 
Ни религиозный фанатизм, ни расовая нетерпи­
мость Израиля ничего здесь не смогут изменить. 
Ничего не изменит и та эфемерная сила, которую 
Израиль черпает из неограниченной помощи, пре­
доставляемой ему друзьями.
139. Однако, несмотря на самоубийственные вы­
ходки сионистского образования, международному 
сообществу следует усмирить те сотни тысяч 
людей, которые были привезены со всех пяти 
континентов, чтобы захватить землю, изгнав тех, 
кто ее раньше населял. Эта цель может быть 
достигнута лишь путем соблюдения неотъемлемых 
прав палестинского народа и других стран и 
осуждения варварских актов, подобных недавно 
совершенным в палестинских лагерях Сабра и 
Шатила или в Тамузе, где нападению подверглись 
иракские ядерные установки; данный вопрос явля­
ется сегодня темой нашего обсуждения.

140. Г-н КАЛИНА (Чехословакия): Пиратское 
нападение израильской авиации на иракский центр 
ядерных исследований, совершенное летом прош­
лого года, по-прежнему вызывает чувство возму­
щения среди подавляющего большинства госу­
дарств—членов нашей Организации. Генеральная 
Ассамблея Организации Объединенных Наций уже 
тогда высказала свое отношение к этой наглой 
вылазке израильской военщины, безоговорочно 
осудив ее в резолюции 36/27 от 13 ноября прошлого 
года.

141. Направив свои военные самолеты, кстати до 
сих пор щедро поставляемые Соединенными Шта­
тами, в воздушное пространство суверенного неп- 
рисоединившегося государства с целью разруше­
ния находящихся на его территории мирных ядер­
ных установок, Израиль открыто игнорировал 
Устав Организации Объединенных Наций и осново­
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полагающие нормы международного права. Этот 
вопиющий акт наглядно продемонстрировал крайне 
опасную роль Тель-Авива, очевидно уже тогда 
рассчитывавшего на дальнейшую эскалацию своей 
агрессии на Ближнем Востоке.
142. Так же, как и другие государства. Чехосло­
вацкая Социалистическая Республика самым реши­
тельным образом осудила этот ничем не оправдан­
ный и неспровоцированный акт и выступила за 
принятие эффективных практических мер по пре­
дотвращению новых попыток Израиля следовать 
своей опасной, агрессивной, экспансионистской 
политике в отношении арабских государств, пред­
ставляющей серьезную угрозу всеобщему миру и 
безопасности. Опасность действий, подобных раз­
рушению иракского центра ядерных исследований, 
подчеркивается тем, что они могут стать детонато­
ром крупного военного конфликта, что вдвойне 
верно в критической, накаленной обстановке на 
Ближнем Востоке. И не только это, такие действия 
сами по себе угрожают самыми тяжелыми долго­
срочными последствиями из-за выброса большого 
количества радиоактивных материалов.
143. Эффективные меры по упреждению такого 
рода действий содержатся в предложении СССР, 
представленном на текущей сессии Генеральной 
Ассамблеи [A/C.1/37/L.7] и призывающем умно­
жить усилия по устранению угрозы ядерной войны 
и обеспечению безопасного развития ядерной энер­
гетики. Мы полностью поддерживаем предложение 
о том, чтобы Генеральная Ассамблея объявила 
преднамеренное разрушение мирных ядерных объ­
ектов с использованием даже обычного оружия по 
существу равнозначным нападению с применением 
ядерного оружия, то есть такого рода действиям, 
которые Организация Объединенных Наций уже 
квалифицировала как тягчайшее преступление про­
тив человечества. Мы полагаем, что принятие этого 
предложения в решающей мере способствовало бы 
созданию прочной преграды для дальнейших агрес­
сивных действий Израиля.
144. Ответственность за обсуждаемый акт агрес­
сии, совершенный против Ирака 7 июня прошлого 
года, в равной степени ложится также и на те круги 
империализма, прежде всего американского, без 
политической поддержки и военной помощи кото­
рых Израиль был бы не в состоянии совершать ни 
подобного рода бандитские вылазки, ни широко­
масштабные агрессивные действия, такие, как 
беспрецедентное вторжение в Ливан всего несколь­
ко месяцев назад, которые правительство Израиля 
со свойственным ему цинизмом и демагогией 
неизменно оправдывает необходимостью превен­
тивной самообороны.
145. Как указывается в ответе моего правитель­
ства, содержащемся в докладе Г енерального секре­
таря по этому вопросу [А/37/365],

«Чехословацкая Социалистическая Республика 
последовательно действует в соответствии с 
изложенной в резолюции 36127 просьбой о прек­
ращении любых поставок Израилю оружия и 
соответствующих материалов».

Никто, однако, не может не признать того факта, 
что и после принятия резолюции 36/27 все еще 
существуют условия для продолжения и дальней­
шей экспансии израильской агрессии. Они вновь

создаются при практически неограниченной поли­
тической, экономической и, прежде всего, военной 
поддержке Соединенных Штатов.

146. Пиратское нападение на иракский центр 
ядерных исследований, а также другие противоза­
конные акты Израиля на Ближнем Востоке стали 
возможны только вследствие этой поддержки. 
Действительно, стратегический союз Израиля с 
США представляет собой основу для всех прояв­
лений израильской агрессии в отношении суверен­
ных арабских государств и арабского народа Пале­
стины.

147. Чехословакия вновь самым решительным 
образом осуждает агрессивную политику Израиля 
и силы, которые способствуют ее осуществлению. 
Мы надеемся, что Организация Объединенных 
Наций примет дальнейшие эффективные меры, с 
тем чтобы остановить израильскую агрессию, 
гарантировать суверенитет и территориальную це­
лостность арабских государств и восстановить 
законные права арабского народа Палестины.

148. Исходя из такой позиции, чехословацкая 
делегация поддерживает проект резолюции, содер­
жащийся в документе A/37/L.12, и проголосует за 
его принятие.

149. Г-н БАЛЕТА (Албания) {говорит по- 
французски): Во время предыдущего заседания в 
начале обсуждения пункта 24 повестки дня предста­
витель Ирака ясно показал преступную сущность 
совершенного в прошлом году нападения израиль­
ских сионистов на принадлежащие его стране 
ядерные установки, а также чрезвычайно опасный 
характер этого нападения и то пагубное воздей­
ствие, которое оно может оказать на обстановку в 
ближневосточном регионе и на международные 
отношения в целом.

150. Более года спустя после уничтожения атом­
ного реактора под Багдадом в результате бомбарди­
ровки самыми современными самолетами американ­
ского производства, пилотируемыми израильскими 
сионистами, весь мир с полным основанием не 
перестает осуждать этот крайне опасный, беспреце­
дентный акт государственного терроризма, совер­
шенный без всякого законного основания против 
суверенного государства и являющийся грубым 
нарушением норм международного права. Совер­
шая это преступление, израильские сионисты без 
колебаний нарушили суверенитет и территориаль­
ную целостность ряда арабских государств и 
опасным образом расширили поле деятельности 
своей военной машины вплоть до противоположной 
оконечности Аравийского полуострова.
151. Прямое вооруженное нападение на Ирак, 
совершенное в прошлом году израильскими сиони­
стами, раскрывает в новом свете непрекращающу- 
юся израильскую агрессию против арабских стран 
и в который раз показывает истинные агрессивные 
и экспансионистские устремления Израиля и край­
нюю опасность его политики для мира и стабильно­
сти в регионе. Своим нападением на иракские 
установки, предназначенные для использования 
ядерной энергии в мирных целях, израильские 
сионисты преднамеренно хотели показать, что они 
ничем не связывают себя в своей военной деятель­
ности и провокационных действиях, будучи полны
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решимости осуществить свою утопическую мечту о 
великом Израиле.
152. Сионисты выдвинули и продолжают вьвдви- 
гать нелепые, лишенные всякого смысла доводы, 
чтобы оправдать свой террористический акт и 
подвести базу под свои агрессивные устремления и 
оскорбительные угрозы повторить подобные напа­
дения, если Ирак решится восстановить свой центр 
ядерных исследований. Такая извращенная логика 
поистине не нуждается в комментариях. Сионисты 
не только пренебрегают мировым общественным 
мнением и не желают прислушиваться к голосу 
разума, но и нагло пытаются запугать весь мир, 
угрожая повторением преступлений, за которые 
они были повсеместно осуждены. В этом нет ничего 
удивительного, если вспомнить все их агрессивные 
действия и, особенно, массовые расправы, которые 
они совсем недавно учинили в Ливане. Агрессивная 
война в Ливане и вооруженная оккупация этой 
страны еще более наглядно выявили зловещий 
смысл преднамеренного нападения на иракский 
центр ядерных исследований. Наглость сионистов 
поистине не знает пределов и заслуживает самого 
решительного осуждения.
153. Для всех в полной мере очевидна абсурдность 
утверждений Израиля о своем нападении как о 
превентивной войне для обеспечения гарантирован­
ных безопасных границ. Главная цель нападения на 
центр ядерных исследований в Ираке определялась 
не соображениями военного характера, а стремле­
нием нанести удар по всем арабским народам, 
спровоцировать или унизить их, что уже давно 
стало для сионистов привычным делом. Это нападе­
ние преследовало также определенную цель, а 
именно— помешать иракскому народу в его даль­
нейшем продвижении по пути научно-технического 
прогресса. Вынашиваемые сионистами планы тер­
риториальной экспансии, амбициозные мечты об 
установлении господства в регионе и ложные 
представления о расовом превосходстве лежат в 
основе их устремления лишить арабские народы 
права использовать ядерную энергию и техниче­
ский прогресс для своего развития. Израиль дохо­
дит до полного абсурда, присваивая себе право 
решать, кто может пользоваться ядерной энергией 
и каким образом это может осуществляться. 
Израильские сионисты беззастенчиво и грубо отка­
зывают другим в праве использовать ядерную 
энергию, в то время как сами считают совершенно 
нормальным приобретать ядерное оружие. Именно 
с этой целью они установили теснейшее сотрудни­
чество со своими собратьями-расистами Южной 
Африки, и отныне серьезная угроза нависла не 
только над арабскими странами, но и над всей 
Африкой и другими регионами.
154. Вооруженное нападение на иракский центр 
ядерных исследований, как и любой другой агрес­
сивный акт сионистов, является результатом само­
го тесного сотрудничества и активной взаимопомо­
щи между американскими империалистами и изра­
ильскими сионистами. Американские самолеты и 
оружие используются для бомбардировок Ирака и 
Ливана, несут гибель десяткам тысяч людей. 
Американские империалисты побуждают Израиль 
к агрессивным действиям, поощряют и поддержи­
вают его, и каждый раз, когда сионисты за их 
преступления оказываются у позорного столба, эти 
империалисты оказывают им самую широкую

политическую и дипломатическую поддержку. Не 
только Израиль, но и Соединенные Штаты должны 
нести ответственность за разрушение центра ядер­
ных исследований в Ираке и постоянные наглые 
угрозы Израиля повторить такие нападения, если 
он сочтет это необходимым.
155. Советским социал-империалистам также не 
удастся избежать ответственности за все несча­
стья, причиненные арабским странам и народам в 
течение долгих лет империалистической сионист­
ской агрессии и торгов между империалистически­
ми сверхдержавами. Нападение на иракский центр 
ядерных исследований в окрестностях Багдада 
произошло в момент, когда положение на Ближнем 
Востоке резко обострилось из-за соперничества 
между Соединенными Штатами и Советским Со­
юзом. Израиль воспользовался случаем и напал на 
Ирак в тот момент, когда по причине конфликта, 
спровоцированного двумя империалистическими 
сверхдержавами в районе Персидского залива, обе 
участвующие в нем страны испытывали громадные 
трудности, а между арабскими и мусульманскими 
народами региона наметился раскол. Хорошо изве­
стно, что сионисты не упустили еще ни одного 
случая, чтобы не извлечь для себя выгоду из 
многочисленных серьезных трудностей, которые 
постоянно испытывают арабские народы в резуль­
тате политики империализма и социал- 
империализма.
156. Выступая в ходе прений на тридцать шестой 
сессии, албанская делегация решительно осудила 
агрессию Израиля против Ирака [55-с заседание]. 
Сегодня мы вновь выступаем с этим осуждением. 
Мы выражаем возмущение угрозами сионистов 
прибегнуть к новым агрессивным действиям, подоб­
ным тем, что они совершили в прошлом году, 
совершив нападение на иракский ядерный центр. 
Мы хотим еще раз заявить о нашей солидарности с 
иракским народом и другими арабскими народами в 
их борьбе против агрессии и угроз со стороны 
сионистов.

157. Г-н БАББА (Ливийская Арабская Джамахи­
рия) {говорит по-арабски): 1 июня 1981 года весь 
мир был застигнут врасплох известием о том, что 
израильская авиация подвергла бомбардировке 
иракский центр ядерных исследований в окрестно­
стях Багдада, в результате которой был причинен 
материальный ущерб и имелись человеческие 
жертвы. Международное сообщество решительно 
осудило эту преднамеренную агрессию как явное 
нарушение принципов Устава Организации Объеди­
ненных Наций и норм международного права.

158. Совет Безопасности осознал всю опасность 
этого преступного акта агрессии и его серьезные 
последствия не только для дела мира и безопасно­
сти в регионе, но и для всей международной 
системы, базирующейся на соблюдении норм меж­
дународного права, международных правовых до­
кументов и Устава Организации Объединенных 
Наций. Совет Безопасности решительно осудил 
этот акт агрессии и предостерег от повторения 
подобных агрессивных действий. Совету Безопас­
ности следовало бы, однако, не ограничиваться 
осуждением этого разбойного акта, а потребовать 
выплаты Ираку надлежащей компенсации и приня­
тия действенных санкций против сионистского 
образования в соответствии с главой VII Устава.



220 Генеральная Ассамблея— Тридцать седьмая сессия— Пленарные заседания

Но вето одного из постоянных членов Совета 
Безопасности— Соединенных Штатов Америки— 
помешало Совету выполнить свою основную ответ­
ственность по поддержанию международного мира 
и безопасности.
159. Этот вопрос был рассмотрен Генеральной 
Ассамблеей в прошлом году, и в этом году он снова 
включен в повестку дня, поскольку Совет Безопас­
ности потерпел неудачу. Действительно, последний 
не смог принять необходимые меры, предусмотрен­
ные Уставом, чтобы помешать повторению этого 
преступного акта. Американское вето сводит на нет 
коллективные устремления международного сооб­
щества, когда оно требует наказания сионистского 
образования за его преступные акты и акты 
агрессии против арабских стран. Это вето не только 
гарантирует безнаказанность агрессору, но и поощ­
ряет его к совершению новых актов агрессии на 
Ближнем Востоке. Все это приведет к хаосу и 
неопределенности в международных отношениях. 
Подобное обстоятельство было упомянуто в годо­
вом докладе Генерального секретаря.
160. Акт агрессии, совершенный сионистами в 
отношении иракского ядерного реактора, необходи­
мо рассматривать, как об этом заявляли с этой 
высокой трибуны многие представители, лишь как 
одно из звеньев в цепи актов агрессии сионистского 
образования против арабской нации. Сионистское 
образование проводит такую политику в целях 
осуществления своих экспансионистских замыслов 
и установления своего господства в регионе. Говоря 
о стратегических задачах, решаемых сионистским 
образованием—этим плацдармом империализма в 
регионе, я хотел бы упомянуть о том, что сионист­
ская агрессия осуществляется поэтапно в рамках 
стратегического альянса между сионистским обра­
зованием и Соединенными Штатами Америки. 
Нападение на иракский ядерный реактор, предназ­
наченный для использования в мирных целях, 
вторжение в Ливан и оккупация части ливанской 
территории, истребление гражданского населения, 
геноцид в отношении жителей Сабры и Шатилы, 
аннексия Голанских высот—вот лишь отдельные 
примеры преступлений, которые совершает сиони­
стское образование в процессе осуществления 
своих кровавых замыслов установления господства 
в регионе.
161. Сионистская агрессия против иракской ядер­
ной установки представляет собой серьезный пре­
цедент в международных отношениях. Во-первых, 
эта агрессия совершена образованием, которое 
располагает ядерной техникой и разрабатывает 
ядерную программу, не охваченную системой га­
рантий МАГАТЭ. Группа экспертов Организации 
Объединенных Наций подтвердила, что это образо­
вание может создать ядерное оружие и что, 
вероятно, оно его уже создало. Все мы знаем о 
сотрудничестве расистского режима Претории с 
Тель-Авивом в области производства ядерного 
оружия. И это образование злобно нападает на 
страну, которая проводит ядерные исследования в 
интересах своего экономического и социального 
развития. Как известно, Ирак подписал Договор о 
нераспространении ядерного оружия, присоединил­
ся к международной системе гарантий и поставил 
свои установки под строгий международный конт­
роль. Сионистское же образование, пытаясь оправ­
дать свои преступные действия, заявляет о своем

недоверии к этим гарантиям и объявило себя 
верховным судьей во всем регионе.
162. В своем выступлении в Совете Безопасности 
в прошлом году’ Генеральный директор МАГАТЭ 
расценил агрессию Израиля против иракского 
ядерного реактора как агрессию против МАГАТЭ, 
против Договора о нераспространении и против 
обстановки доверия, созданной этим Договором. 
Это в равной степени агрессия и против всей 
устанавливаемой Договором системы контроля.
163. Во-вторых, этот акт агрессии представляет 
собой опасный прецедент, поскольку если между­
народное сообщество не примет никаких сдержива­
ющих мер против сионистского образования, то 
завтра оно сможет привести самые немыслимые 
доводы для нападения на любой исследовательский 
центр или институт в любой из арабских стран под 
тем предлогом, что этот центр или институт 
угрожает его безопасности. Сионистское образова­
ние даже смогло бы, оставаясь безнаказанным, 
совершать любые преступные акты против любых 
гражданских объектов. Под предлогом защиты 
своей безопасности сионистское образование могло 
бы повести себя самым вызывающим образом.
164. Прежде всего сионисты желали бы удержать 
арабский народ на низшей стадии развития и не дать 
воспользоваться достижениями технического прог­
ресса, чтобы диктовать ему свою волю.
165. Опасность сионистского агрессивного акта 
состоит в том, что он был осуществлен при 
поощрении и поддержке Соединенных Штатов 
Америки— сверхдержавы, постоянного члена Со­
вета Безопасности, государства, которое поставля­
ет этому образованию вооружение, самую совре­
менную технику и оказывает финансовую помощь, 
что позволяет ему проводить агрессивную полити­
ку против арабских государств, препятствуя тем 
самым их техническому и научному прогрессу, в 
котором они нуждаются, чтобы повысить уровень 
жизни своих народов и обеспечить их процветание. 
Самым убедительным доказательством, подтвер­
ждающим это заявление, является поставка специ­
альных видов оружия Соединенными Штатами 
сионистскому образованию в целях оказания ему 
помощи в уничтожении иракского центра ядерных 
исследований, как об этом сообщалось в одной из 
американских газет.
166. Международное сообщество, которое реши­
тельно осудило этот циничный акт агрессии, 
требует, чтобы в соответствии с главой VII Устава 
против сионистского образования были введены 
санкции, с тем чтобы гарантировать неповторение 
подобных актов агрессии в будущем. Международ­
ное сообщество должно также осудить любое 
государство, которое попыталось бы предоставить 
сионистскому образованию оружие и соответству­
ющие средства, с помощью которых оно могло бы 
осуществлять подобные акты агрессии против 
любого государства и которые поставили бы под 
угрозу международный мир и безопасность.
167. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Текст проекта резолюции A/37/L.12 был распро­
странен сегодня во второй половине дня. Посколь­
ку этот проект резолюции влечет за собой финансо­
вые последствия, голосование придется отложить 
до срока, о котором будет объявлено позднее.

Заседание закрывается в 18 час. 05 мин.
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